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CARL DAVID AF WIRSÉN I SITT ARBETSRUM. PORTRÄTT FÖR IDUN AF HOFFOTOGR. A. BLOMBERG,

Han gick således till striden fullt medveten 
om, livad den gällde och hvad den skulle 
komma att inbringa honom. Och det gjorde 
nog icke kampen lättare, att han måste kämpa 
den ensam.

Hvad som nu framför allt denna litterära 
strid på lif och död medförde var, att skal
den Wirsén sköts i bakgrunden och blef under
skattad och orättvist bedömd af kritikern Wir- 
séns motståndare. Ty lät C. D. W. huggen 
hagla täta och skarpa, sparades han icke som 
diktare af det motsatta partiet. Och som han 
stod ensam mot många, blef nog hans stolt 
vajande fjäderbuske illa tilltygad i den litte
rära fäktningens hetta.

Men när vapenlyckan sviker honom, när 
han missförstås, till och med af sina vänner, 
och får blöda, utan att någon väns hand 
lägges helande på hans sår, då kommer hans 
ungdoms sångmö, skogens ljufva, underbara 
visa helt oväntad till honom. Och jublande 
utbrister den gamle diktaren:

»O, stund så ljus, .så gryningsskön, 
då du kom hit tillbaka, 
min forna dikt, min ungdomssång, 
du obedd stod, förutan tvång, 
i hjärtats glömda myrtengång, 
som höst ej fått föröda — 
hur kom du dit, du döda?»

Och visan svarar honom:
»Ja, död jag var, men nu jag är, 
till tröst i all din möda, 
uppstånden från de döda.»

CARL DAVID af WIRSÉN.
VARFÖR IDUNS REDAKTION just 
utvalt undertecknad att skrifva någrt 
rader till bilderna af doktor C. D. 
af Wirsén och från hans skaldehem ? 

Ja, det vill jag med ett par ord säga dig, 
käre läsare. Därför att — som denna tidnings 
redaktionssekreterare älskvärdt nog nämnde, 
när han lämnade mig uppdraget — jag aldrig 
tagit del i de litterära fejderna, aldrig svurit 
något visst parti, utan, obekymrad om da
gens skiftande meningar, gått min egen väg.

Och det kan ju icke nekas till — det måste 
till och med sägas från början: på den litte
rära kritikens område är namnet C. D. af 
Wirsén en fana. Men, lika visst som den sam
lar varma trosförvanter omkring sig, lika visst 
ser man svärden dragas till oförsonlig strid, 
hvar den visar sig. Han har så velat det, 
den modige lille doktorn och — behöfver jag 
säga det? — han har grundligt fått sin vilja 
fram.

När jag nu skrifver detta med skaldens

blida, sommarfagra dikter fladdrande som fjä
rilar omkring mig i marssolen, kommer jag 
tillfälligtvis just i håg ett yttrande af honom 
själf :

»Jag skulle nog kunnat göra det bekvämt 
för mig, diktat mina sånger, skurit rosor utan 
törnen och låtit udda vara jämnt. Men» — 
och hans ögon flammade till — »jag har hvar- 
ken velat eller kunnat det. »

Detta är en mans öppna förklaring. Och 
under tjugu arbetsfyllda år har också doktor 
C. D. af Wirsén, utan att rygga ett ögonblick, 
följt sin ungdoms ingifvelse: att till det ytter
sta försvara hvad han inom diktens värld an
sett skönt, stort och snillrikt. Men som vi 
nu veta sammanfalla icke C. D. W:s ideal och 
det nutida författaresläktets, och därför kommo 
äfven — som han biktat i den lilla, af ytterst 
subjektiv stämning fyllda dikten »Uppstån
den» — :

»------- ;-------- — många stränga år
i fält vid högkvarteret.
Jag hatad blef, fick djupa sår, 
men höll dock fast banéret.»

Och med C. D. af Wirséns åter till lifvet 
vaknande sångmö är jag nu naturligtvis inne 
på kapitlet om honom som skald. Och jag 
bekänner öppet, att som diktare sätter jag 
honom vida högre än som kritiker — ja, i 
några fall tror jag till och med, jag för hans 
egen skull helst ville se hans kritiska artiklar 
helt och hållet utplånade. I andra har han 
åter igen på det mest formfulländade och om 
den djupaste bildning vittnande sätt uttalat 
det på spik träffande omdömet — i all syn
nerhet har han som kritiker alltid sagt dem 
den bäska sanningen, som sökt genom gnist
rande, men tomma ordfyrverkerier håna och 
förringa kärleken till det djupast allvarliga vi 
äga här i lifvet — fosterlandet. Detta skall 
bli den vackraste runan öfver honom som litte
raturkritiker.

❖

Wirsén som skald 1 Hvad mina minnen flyga 
långt tillbaka — ända till julen 1876. Jag 
minns en diktsamling, bunden i röd klot, med 
guldsnitt. Och jag minns den julnatten, när 
hela våningen doftade gran och vaxljus, och
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snön föll som stora 
hvita stjärnor utanför 
salongens fönster, hur 
jag satt ensam uppe 
och läste denna vers
bok från början till 
slut. Wirséns första 
band dikter ha för 
länge sedan förkom
mit. Men när jag nu 
skär upp ett nytt ex
emplar — tredje upp
lagan 1882 — och un
drar, hur de gamla 
dikterna skola verka 
på mig -— blaserad 
på vers och böcker 
som man blifvit sedan 
dess — märker jag, 
allt efter som jag lä
ser, hur min själ fån
gas i dikternas dagg- 
stänkta silfvernät. Ty 
öfver denna hans för
sta volym dikter lig
ger denna friska vårglans, som gärna hvilar 
öfver en begåfvad skalds förstlingsarbete. Hör 
bara, hur skogens goda fé sjunger:

Medan nattvioler dofta, 
komma vilda dufvor ofta 
för att matas af min hand.
När min stämma vänligt kallar, 
mellan solförgylda tallar 
blickar älgen fram ibland.
Sjunger jag vid skogssjöns stränder, 
medan månen strålar sänder, 
kommer lätt en kull af änder 
för att lyss vid fjärdens rand.»

Detta är både vackert, friskt och målande. 
Och det finns för öfrigt i denna första samling 
en hel del af det bästa Wirsén skrifvit. Jag 
hinner här endast påminna om inlednings
sången: »Islossning», den lilla fina dikten 
»Nyponblomman» och framför allt om den af 
betagande stämning fyllda balladen »Herr 
Olof. »

Så följde, med några års mellanrum, den 
ena diktsamlingen efter den andra. Redan 
1880 utkommo »Nya Dikter». Här återfinner 
man nu med nöje det en gång för så förskräck
ligt frivolt ansedda poemet »Silléry». Hvad 
tiderna förändras! Det har nu förvandlats till 
en äkta pärla af den finaste, med käck lef- 
nadslust förbundna diktkonst — ja, jag tror 
till och med, att stroferna om den sköna Ga- 
brielle d’Estrées, som hade sitt röda slott i 
Sillérys gröna skogar, skola lefva längre än 
många af Wirséns rörande vackra andliga 
sånger. Ty

»Lyft glaset örat nära 
och hör dess pärlande ström I 
En rosig lefnadslära, 
en saga, ytterst öm, 
för lekte och för lärde 
det sjunger alla dar, 
hur lifvet först sitt värde 
af mod och kärlek har.
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AF WIRSÉNS VÅNING I SVENSKA AKADEMIENS HUS VID SKEPPSBRON.

Mot vår balsas fiender, bakterierna, är 
enligt framstående läkares officiella intyg F. PAULFs 
AZYMOL det bästa vapnet. Till dagligt bruk för 
munnens och tändernas värd, mot smitta, för sårbe
handling, ekzem, reformar, finnar, hudrodnader m. m. 
London 1899 erhöll F. Pauli’s Azymol guldmedalj så
som det förnämsta antisepticum.

K Till hudens förskönan
de och vård är F. PAULFs BALSAM
TVÅL den bästa och angenämaste. 
Prisbelönt London, Chicago, Paris. 
Stockholm 1897 erhöll F. Pauli’s 
Balsamtvål högsta utmärkelsen och 
guldmedalj.

Så kom och * låt oss tömma 
den pärlande saft i kväll 
och lefve konung Henrik 
och fröken Gabrielle!»

I »Nya Dikter» förekommer äfven deu med 
utmärkt tidsfärg och i praktfulla strofer gifna 
diktcykeln »På Capri», hvilken handlar om, 
hur Tiberius för att blidka de honom förföl
jande hämndens bleka Maner offlrar sin älsk- 
lingsslaf Glavkos.

Men utrymmet förbjuder mig att så i detalj 
skärskåda hvar och en af de efterföljande 
diktsamlingarna, af hvilka nog ett par sakna 
den ingifvelsens flykt, glans och fyllighet, som 
sätta sin prägel på hans bästa skapelser. Men 
när man skrifvit så otroligt mycket — hittills 
sju digra volymer — är det också förlåtligt, 
om inspirationen och stämningen stundom 
skulle svika skalden. Dessutom har ju Wir
sén af sin ställning som Svenska Akademiens 
ständige sekreterare allt för ofta blifvit tvun
gen att producera — festkantater, minnesbil
der och akademiska tal — och att då i det 
beställda ingjuta en lefvande ande vet under
tecknad af egen erfarenhet, huru svårt och ofta 
nog lönlöst det är.

Emellertid är det glädjande att med godt 
samvete kunna medgifva, att C. D. af Wir
séns senaste band dikter tillhör något af det 
yppersta han skrifvit. Samlingarna »Under 
furor och cypresser» (P. A. Norstedt & Söner 
1896) och »Visor, Romanser och Ballader» 
(Hugo Geber 1899) skola, något utgallrade, 
lämna fina, själfulla och med utsökt konst 
mejslade smycken af svenskt språk i bunden 
form. Och säkert är: har C. D. af Wirsén 
som kritiker någon gång begått blodig orätt
visa — oeh det är jag den förste att erkänna — 
mot ett par af våra nu lefvande främste dik
tare, så har det motsatta partiets litteratur
bedömare också -— och kanske i ännu högre 
grad — gjort det samma mot honom. Men 
i framtidens litteraturhistoria, där det ju blir 
en annan värdesättning än de personliga in
tressenas, skall nog skalden C. D. af Wirsén 
få den rangplats, som honom med rätta till
kommer.

För egen del tyckes han ju ställa små for
dringar på skaldelönen. Han begär endast att 
få sjunga som han själf tycker:

»Om gunst och bifall jag ej spör — 
de fallit ur mitt minne.
Dock gläds jag, om min visa rör 
ett enda älskligt sinne 
och af en barm, jungfruligt from, 
får återsvar och vänlig dom 
och speglas i ett öga, 
som aktar flärden föga.»

Och i det fallet kan 
C. D. af Wirsén vara 
säker på, att lagern 
räckes honom af till- 
gifna händer. Han är 
framför allt de sven
ska hemmens diktare.

Jag kommer nu in 
på ett annat kapitel, 
och som det för mig 
är kanske det käraste, 
är det också det svå
raste att skrifva.

Det är nämligen 
doktor C. D. af Wir
sén som Svenska Aka
demiens sekreterare. 
Icke på det viset för- 
stådt, min ärade lä
sare, att jag skulle 
eftersträfva denna 
magnifika plats i den 
vittra areopagen. Vid 

Zeus, det har jag aldrig drömt om! Utan där
för, att det är i hans egenskap af Svenska 
Akademiens sekreterare jag haft'lyckan kom
ma i personlig beröring med doktor af Wirsén. 
Och) därför är detta kapitlet det för mig kä
raste.

Första gången jag nämligen hade nöjet 
trycka hans hand var, när jag som innehaf- 
vare af det Beskowska stipendiet skulle draga 
ut till alla diktares förlofvade land Italien. 
Ni kan tänka er, att få guldmynt på fickan, 
alldeles som en provençalsk trubadur, och så 
bara kila i väg — hvart järnvägsrälsen bar
— det nu inte ens Rambaud Vaquières hade 
tänkt sig!

Men det var i alla fall ett vemodigt möte
— det första. Doktor af Wirsén låg då som 
konvalescent efter en svår sjukdom ännu till 
sängs. Han syntes mig så gammal... så 
gammal.

Men ni skulle sett, hvilket lif det blef i 
hans vackra, mörkbruna ögon, när ordet Italien 
kom öfver mina läppar. Det bleka anletet 
rent af strålade. Jag hade aldrig trott, att 
Italien kunde vara så vackert.

Och så log han — märk mine herrar! — 
så som få män kunna le — ett leende, hvari 
ligger ett helt djup af filosofi, men också ett 
helt djup af förstående kärlek. Jag trodde 
för) min del, att det där leendet tillhörde 
renässansens män och icke nutidens.

Och så började han ansträngdt, med långa 
uppehåll, men med en glädje, som lyste ur 
ögonen, vatt berätta om den väg jag hade att 
vandra...

Och när vi skulle skiljas åt, tog han ännu 
en gång min hand i sin — en konvalescents 
magra, genomskinliga hand, och sade halft 
h viskande:

»Ja, vare sig nu herr Fallström vandrar i 
de förfallna kejsarpalatsen uppe på Palatinen 
med den härliga utsikten öfver Colosseum 
eller dröjer i solnedgången i Tassos sista fri
stad på S. Onofrio och lyssnar till näkter
galarna, eller vid anblicken af Villa Albani 
tänker på Goethes ord: »Kennst Du das Haus? 
Auf Säulen ruht sein Dach, Es glänzt der 
Saal, es schimmert das Gemach,» eller sitter 
vid ett godt glas vino bianco på en osteria i 
närheten af Monte Testaccio — mina tankar 
skola alltid vara med er. Rom kommer inte 
att ta er med storm, men det skall eröfra 
ert hjärta så mycket säkrare. Farväl och 
lycka till!»

Detta var mitt första möte med doktor af 
Wirsén, och det har så etsat sig in i mitt
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minne, att jag ännu i däg, när jag vill, kan 
höra ordens tonfall och se det i halfdager 
hvilande rummet med Skeppsbron och Ström
men nedanför, dränkta i vårsol och stenkolsrök.

Doktor af Wirsén bebor nämligen som stän
dig sekreterare en våning i Svenska akade
miens hus n:r 18 Skeppsbron. Och en skald 
kan då icke önska sig en bostad härligare 
belägen eller mer artistiskt inredd. Huset 
är mycket gammalt, och våningens dekorering 
förskrifver sig ända från början af förra år
hundradet.

Den stora matsalen — där doktor och dok- 
torinnan af Wirsén en gång om året, dagen 
efter Akademiens högtidsdag, se de 18 som 
gäster hos sig till den utsöktaste middag, som 
antagligen under vintern ges i hufvudstaden 
" är hållen helt och hållet i kejsarstil. Och 
i denna äro uppställda marmorbyster af sven
ska skalder, medlemmar af akademien och 
dennas instiftare och beskyddare Gustaf III. 
Några af dessa äro af högt konstvärde. Så 
Sergels Gustaf, Byströms Kellgren — ett all
deles ypperligt arbete ja, kanske Byströms 
allra bästa — och Börjesons Bernh. v. Beskow. 
De öfriga af Es. Tegnér, Leopold och Nils v! 
Rosenstein äro mindre betydande som konst
verk.

Men det värderikaste denna sal kanske 
gömmer är en utomordentligt vacker rococo- 
pendyl - ett i sitt slag alldeles enastående 
praktstycke skänkt till Svenska Akademi
en af Gustaf III och besjungen af Franzén 
i hans dikt »De två uren».

Ga vi så in i den gula salongen, möter oss 
den nyckfulla rococon under den mest tjusande 
form. På väggarna hänga gamla familjepor
trätter, bland dessa ett af skaldens farfar, 
amiral af Wirsén. Det är signeradt med det icke 
alldeles obekanta konstnärsnamnet Breda.

Innanför denna gyllene salong ligger det 
allra heligaste — skaldens af böcker öfver- 
fyllda arbetsrum. Allting drunknar i böcker. 
Och midt i rummet, på sned mot den infal
lande dagern, står skrifbordet, också det öfver- 
lastadt af böcker och manuskript.

Det är här C. D. af Wirsén smider tankens 
klingor eller omsätter poetens drömmar i klin
gande vers. Och rundt om har han sina vän
ner, Sofokles, Dante, Goethe, Burns, Tenny
son och Anatole France — för att nu inte 
tala om hans lilla fyrbenta vän, en hvitgul 
spansk silkespudel, som bär det högst rojali
stiska namnet Prins, och hvilken, i likhet med 
kung Karls beryktade Pompe, tillbringar sin 
mesta tid vid husbondens fötter. Men när 
den flitige husbonden arbetar allt för länge om 
nätterna, händer det att Prins med ett sakta 
skrapande ger sin otålighet tillkänna, och då 
blir det Svenska Akademiens ständige sekre
terare, som får lof att lyda.

Allt det där berättade mig här om dagen 
Prins’ poetiske husbonde, men när jag ville 
veta något mer om honom själf, svarade han 
med ett fint leende och med Goethes' ord :

»Seines Fleisses darf sich jedermann rüh
men.»

Och de orden kan doktor C. D. af Wirsén 
med stolthet och i gyllene skrift sätta öfver 
ingången till sin andliga verkstad.

Jag ville ge mycket till för att kunna det
jag! Daniel Fallström.

För familjens ungdom
erbjuder KAMRATEN, illustrerad tidning för Sveriges 
ungdom, de rikaste källor till bildning, underhållning 
och förströelse. Den bästa födelse- eller namnsdags- 
gåfva. Pris för helt år 3 kr. Alla n:r från årets 
början kunna ännu erhållas.

SKRIDSKOFEST.

VARMA ANDEDRÄKTEN ångar 
fram från läppar, friska röda, 

huldt på täcka tärnors kinder 
hälsans fagra rosor glöda.
Skälmskt från rimfrostsilfrad hufva 
blixtra mörka ögons pilar, 
när på stålsko hurtig skara 
kring kristallklar isban ilar.

Djärft som ynglings framtidsdrömmar 
sväfvar en i vida ringar!
Ständigt framåt far en annan, 
buren som på stormens vingar.
Och om tvänne stöta samman 
stundom uti banors kretsar, 
blott ett hjärtligt skratt där höres, 
skönjes blott en sky af — spetsar.

Och vid facklors sken i kvällen 
många kärlekseldar tändas.
Månget knäfall här begynte, 
som på kullerstolar ändas.
Icke endast disig frostvind 
smyger sig att kinden kyssa - 
nej, i sömn den trötta ungmö 
många ljufva minnen vyssa.

Icke blott de glada rytmer 
af musiken återklinga 
att de skära jungfrudrömmar 
än i nattens ro bevinga.
Än till löjen läppar locka, 
handens tryckning, varma blickar, 
och en suck till skridskobanan 
mön i snöhvit nattdräkt skickar.

Fattig pys, som utan skridskor 
stått och huttrat uppå stranden, 
drömmer, när till kojs han krupit, 
än om bjärta fackelbranden, 
ser i sömnen Lyckan träda 
huldrik fram till torftigt läger, 
räcka honom blanka stålskor — 
jordens högsta skatt han äger.

Henrik Wranér.

MORS FÖDELSEDAG.

MORS FÖDELSEDAG — min egen fö
delsedag! Ja, hvad mera! Den da

gen som alla andra — blott med den skill
naden, att den dagen stå alla minnen dub
belt klara, bade de bittra och de ljufva.

Har du ägt nagon, som varit dig kära
re än alla andra på jorden, så väcka fö- 
d e ls e dags minn ena hälgdagsstämning i din 
själ- Ty på den dagen hvilade din älsk
lings blick längre och innerligare på dig 
än vanligt, och hvad endast den djupa, sym
patiska tystnaden kan skänka, men ord 
ej förmå tolka, skänktes dig.

Då minnes du kanske också små nakna 
barnafötter, som den dagen tidigt på mor
gonen, medan mor ännu låtsades sofva.

Eget förstklassigt skrädderi
för

Gosskläder,
hvilka tillverkas af bästa materialer 

till billigaste priser.

K. M. LUNDBERG,
Stockholm.

tassade omkring på golfvet för att allt 
skulle vara redo att hälsa mors vaknande 
blick.

Hon var ju det käraste på jorden för 
far och barnen, och de visste så väl att, 
hvad de än gåfvo henne, ' blef hon lika 
glad. Hufvudsaken var, att mor skulle ve
ta, att hennes kära tänkte på henne, och 
det medvetandet värmde hennes egen bar
nasjäl.

Har du upplefvat allt detta, så är du 
lycklig; bevara dina minnen som dyrbara 
skatter — men har du intet att minnas, 
blif icke bitter och hårdhjärtad för det!

Våra dagars »lilla mor» intager icke, sam
ma plats i familjen som förr — såvida hon 
inte har något eller ä r något.

Hon, stackare, har ju blott gifvit bar
nen lifvet, vakat öfver dem och burit dem 
på sina armar under långa nätter samt 
år jrt och år in knogat för att få mannens 
knappa inkomster att räcka till. Hon har 
tagit vid, där andra tröttnat, ändrat store 
brors kläder åt lille bror, sytt och vändt 
sina egna kläder samt sprungit sig trött 
från bod till bod för att få någon sak en 
smula billigare. Och alltid har hon haft 
ett uppmuntrande ord, då far känt sig 
missförstådd eller utsliten.

Men under allt detta har hon åldrats
hon är icke längre fashionabel vare sig 

till själ eller kropp. Hennes tankar gå 
egna vägar och hon är inte klädd efter 
dagens mode. Hon kan framför allt inte 
diskutera frågor med samma rutin som 
man eller barn eller yngre gifta och ogifta 
damer ur umgängeskretsen. Måhända har 
hon till och med fått en medtäflare om 
sin makes kärlek, och ingen tycker, att det 
är underligt, så gammal och utsliten som 
hon är.

Och dock har hon ett hjärta, skälfvande 
och fint, som kan förblöda, utan att hon 
klagar. Mor lider, då far och barnen tyc
ka, att hon ingenting vet mot dem; mor 
lider, då inga vänliga ögon söka hennes i 
kärlek — mor lider, då ingen kommer ihåg 
hennes födelsedag.

Det var likvisst hon, som under de gång
na åren gaf en festlig prägel åt hemmets 
högtidsdagar, det var hon, som tände en 
krans af brinnande ljus kring födelsedags- 
kakan åt de små och klädde frukostbordet 
med blommor och grönt. Allt detta gjor
de hon som den naturligaste sak i värl
den. Och de, maken och barnen, de bara 
togo emot, men gåfvo intet igen.

Det är egoismens ande, tidens ande, som 
behärskar dem. Man vill äga allt, men 
ingenting gifva.

Det talas och skrifves i vår tid så myc
ket om begåfvade, talangfulla kvinnor, som 
bryta alla band för att samvetslöst stäl
la sig emellan man och hustru för att nå 
den största möjliga personliga utveckling,

har brutit väg för den svenska Cacaofabrikationen.

Hultmans Cacao och idfe^bilUgaré uopb]årndadaeeochaförfa^skadeScacaosorLaUfVid kÖ£ ”n8*'4««P®i att de verkliSen erhålla 
utgifvas för Hultmans Cacao. ‘ P a förfalskade cacaosorter af svensk eller utländsk tillverkning, hvilka ofta

Partiförsäljning: Hultmans Fabrikers Filial/Riddargatan 10, Stockholm.
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FRÅN DE FÖRENADE KONSTGJUTERIERNA I STOCKHOLM. 1. KONUNGEN ANLÄNDER. 2. GJUTERIET.

3. CISELÖRVERKSTADEN. A. BLOMBERG FOTO.

sin kamera förevigat 
det historiska ögon
blick, då metallen 
stjälptes ur deglarne 
ned i bassängen.

Den andra här med
delade stora bilden från 
Förenade konstgjuteri- 
ernas lokaler återger 
ciselörverkstaden, hvil- 
ken f. n. inrymmer två 
betydande konstverk : 
nämligen John Erics- 
sonsstatyn, som snart 
skall resas å Nybro
plan, och gruppen »Ge- 
tapågarne», af sedd att 
placeras framför posta- 
mentet till Stenbocks- 
statyn i Helsingborg, 
båda, som bekant, här
ledande sig från vår 
främste statysknlptörs 
mejsel. A väggen i 
bakgrunden synes en 
ringklocka, ett originelt 
alster, modelleradt af 
fröken Alice Nordin. 

Klockan är beställd af grefve Clarence von 
Rosen ocb skall uppsättas å gården till hans 
palats vid Strandvägen.

Den tredje bilden framställer konungens 
ankomst till gjuterierna; omgifven af sin upp
vaktning och beledsagad af gjuteribolagets 
direktör, hr M. Borgstedt, går hans majestät 
mellan en häck af uppställda statyetter in i 
verkstaden.

Slutligen meddela vi också porträtten af det 
stora gjuterietablissementets båda ledare, den 
nyssnämde direktören br Borgstedt ocb dispo
nenten hr Herman Bergman, på bvars bepröf- 
vade tekniska skicklighet de stora gjuteripro- 
cessernas lyckliga* utgång ytterst beror.

som det sä vackert heter, och sedan dö 
i skönhet, om någon plikt skulle komma 
och ställa sitt kraf på dom.

Men ingen har påpekat, att dessa jämte 
många andra af tidens barn äro afguda- 
dyrkare, att de bränna rökoffer för den 
modärna Molok, den blodröda egoismen, 
som hotar att förgöra allt godt både i 
tankar och sedvänjor.

Mot detta må vi uppbesvärja våra möd
rars och mormödrars uppoffrande ande, 
som i handling mera än i ord predikade, 
att det är saligare att gifva än att taga.

Mor.

NÄR VÅRA BRONSMÄN GJUTAS.

MASKINSURR, KOMMANDOROP, ett vim
mel af sotiga ocb svettdrypande arbe

tare mot en bakgrund af smältugnarnas flam
mande eldslågor . . . rödskimrande deglar, fyllda 
af b vitglödande, flytande brons ocb burna på 
järnstänger tvärs igenom gjuteriverkstaden till 
den provisoriskt byggda bassängen, under hvil- 
ken modellformarne ligga väl inpackade i sand.

Nu kommer processens mest spännande mo
ment : deglarnes innehåll tömmes i bassängen, 
bvilken därvid liknar en af de brinnande sjöar,

bvarom Dante talar i sitt Inferno, »päronen» 
eller propparne ryckas ur rörmynningarne och 
den smälta bronsen störtar som eldormar ge
nom de öppDade kanalerna ner i modellfor
marne, som fyllas, bvarvid luften pressas upp 
genom andra rör ocb framkallar ett praktfullt 
fyrverkeri af gnistor.

Så ungefär tedde sig det inre af gjuteri
verkstaden bos Aktiebolaget Förenade Konst- 
gjuterierna å Kungsholmen, då Karl Gustaf 
Tessins och Guillaume Taravals statyer, af- 
sedda för kgl. slottets södra fasad, häromda
gen götos därstädes i närvaro af konungen 
med uppvaktning.

Arbetet med modellformarnes nedpackande 
i sanden, rörens noggranna inriktande ocb bas
sängens anordnande hade dessförinnan pågått 
i flere timmar under ledning af bolagets dis
ponent Herman Bergman, som är en af vårt 
lands skickligaste konstgjutare.

Sedan massan hunnit stelna i formarne, 
bvartill åtgå sju à åtta timmar, lösgöras sta
tyerna ur sina omböljen, befrias från sand ocb 
annat, som fäst sig på ytan, ocb öfverlämnas 
därefter i ciselörernas konstförfarna händer för 
att erhålla den sista upputsningen. —

Yår specielle fotograf, hvilken likt en viss 
svensk monark ofta får stå i rök och damm 
under utöfningen af sitt viktiga kall, har med

DIREKTÖR M. BORG- DISPONENTEN II. BERG

STEDT. MAN.

FRÅN DANSKA PALETTER.

MODERN DANSK KONST liksom modern 
dansk litteratur hafva båda ett egen- 

artadt nationellt kynne. Det är icke alltid mo
tiv-valet, som gör en dansk tafla till ett spe
cifikt danskt konstverk, lika litet som en dansk 
bok, vore den än skrifven på den yppersta 
danska ocb skildrande danska förhållanden, 
blott ocb bart därför kan stämplas som ett 
äkta danskt diktverk.

Det är först och sist det intima i känslan, 
det konstnärligt naiva i sättet att måla eller 
skrifva, den allt omfattande kärleken till ämnet, 
som trycka nationalitetsmärket på de danska 
konstnärernas verk, vare sig deras redskap 
beta mejsel, penna eller pensel.

Detta lilla land af en arkipelag, med nordens 
allvarstunga bimmelshvälfvning bakom sig ocb
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AUG. JERNDORFF: ISRAELITERNA I OKNEN.

med sina rosenomlindade fönster vettande mot 
den soldränkta och lifsjäsande kontinenten, 
representerar på en gång den nordiska segheten, 
allvaret, fasthållandet vid den ärfda torfvan, 
och det starka, sunda lifsbegäret, som känner 
djupt och glädes helt och hvars egentliga hem
vist ligger söder om Preussen. Dessa faktorer 
utgöra ock kärnan i all dansk konst, som det 
är något bevändt med.

I Sveriges allmänna konstförenings lokal 
vid Trädgårdsgatan pågår sedan en vecka en 
representativ utställning af modern dansk konst, 
till hvilken tjugufem danska artister bidragit 
med ett hundratal dukar.

Samlingen, som i sin helhet gör intryck af 
jämnhet och mognad, öppnar för konstvännen 
vid en mera ingående granskning skönhets- 
vidder, visserligen ej af storslagen karaktär, 
men till gengäld fyllda af denna innerliga 
poesi, som bor i Danmarks vårgröna eller höst-

JULIUS PAULSEN : PORTRÄTT AF KONSTNÄRENS FADER.

bruna bokskogar, dallrar i sommardiset] öfver 
dess frodiga ängar eller klinter.

Hur en dansk målare förstår slättens egen
artade skönhet! Henrik Jespersen ger oss ett 
exempel härpå i sin »Sommardag på heden», 
ett enkelt slättlandskap, här och där svagt 
kuperadt, mjukt skiftande i ljungens bruna 
och röda toner och med ett sugande djupt 
perspektiv! Ofvan en äkta sommarhimmel, 
klarblå med lätta ullhvita skyar, som om ett 
oväder dragit däröfver dagen förut. Alltsam
mans känsligt utan sentimentalitet, delikat 
utan effektsökeri.

Vig go Pedersens »Träd bakom en gammal 
gård» tolkar i stäl
let oktoberdagens ve
mod, då bokarna stå 
bruna kring de lu
tande husen, i hvilka 
ålderdomen stängt sig 
inne under väntan 
på den stora förvand
lingen. Såväl i teck
ning som färgbehand
ling är duken en 
ypperlig exponent för 
modern dansk land
skapsmålning.

Af samma konst
när förekommer äf- 
ven en gemytlig liten 
genre, »Solsken i kö
ket», som genom sin 
osökthet i framställ
ningen genast talar 
danskt tungomål till 
åskådaren.

En ännu ypperli
gare genre är dock 
Viggo JoTiansens»Poiä- 
dukning», på hvilken 
tafla konstnären med 
mycket enkla medel 
fått fram det dan

ska hvardagshem- 
mets poesi i hela dess 
styrka. P. Ildsteds 
»Ett frieri» smakar

kanske litet af illustrerad berättelse, men den 
är emellertid typiskt dansk, äfven den, och af 
full konstnärlig valör.

Ett ganska monumentalt konstverk och som 
genom hela sin anläggning och sitt ämnesval 
tar afstånd från utställningens öfriga alster 
är Aug. Jerndorffs »Israeliterna i öknen». 
Konstnären har framställt det ögonblick, då 
Israels barn äro nära att försmäkta af törst 
och Moses med sin staf frammanar vatten ur 
klippan, flere af figurerna i förgrunden äro 
förträffligt modellerade, exempelvis den unga 
kvinnan och gossen, som sträcker händerna 
mot den rinnande vattenstrålen. Däremot kan 
taflan ej frånkännas en viss hårdhet i tonen, 
hvilket näppeligen är oundgängligt för ett 
ökenlandskap i sol.

Porträtten äro fåtaligt representerade; men 
också bland dem finnes en liten pärla, näm
ligen Julius Paulsens »Porträtt af konstnärens 
fader».

Landskapsmålningen är emellertid utställ
ningens kärnpunkt, och de däri företrädda 
dukarne ge nästan alla ett fullödigt bevis på 
den intima naturuppfattningen och den solida 
tekniken hos de danska konstnärerna. Vi 
meddela i dagsnumret reproduktioner af Aug. 
Jerndorffs »Israeliterna i öknen», Julius Paul
sens »Porträtt» och Viggo Pedersens »Solsken 
i köket».

I nästa nummer happas vi kunna kom
plettera serien med Viggo Johansens »Bord
dukning», P. listeds »Ett frieri» samt Viggo 
Pedersens stämningsstarka »Oktoberdag».

E. H—N.

Kvinnobref från förr och nu.
Med hänvisning till uppsatsen »Från hjärta till 

hjärta» i Idun n:r 10 rikta vi nu en vördsam upp
maning till alla våra läsare att godhetsfullt efter
komma den däri gjorda framställningen och till Redak
tionens pietetsfulla förfogande ställa de skatter af 
kvinnokorrespondens, som förvisso gömmas i privat
arkiven landet rundt.

VIGGO PEDERSEN: SOLSKEN I KOKET.



IDUN 1901 — 174 —

VÅR »ARIEL».

PÅ EN TEATER här i Norden tilldrog 
sig för åtskilliga år sedan följande 

lilla episod. Teaterpjesens namn är ju lik
giltigt, nog af, under spelets gång bars 
ett oformligt klädbylte in på scenen, hvar- 
vid en af åskådarinnorna, en familj emoder 
för öfrigt, ofrivilligt "utbröt : »Men hvad 
i all världen skall detta föreställa?» Sva
ret kom omedelbart och förbrående från 
hennes granne, en äldre dam med »kanon
lockar»: »Det är ju barnet, vet jag!» och 
hon tilläde med förkrossande värdighet 
och en glimt af humor bakom de blå glas
ögonen: »Människa, man skall väl ha en 
smula fantasi!»

Fantasi — ja, det är just hvad man hade 
förr i världen, men hvar tar den vägen 
i vår tid? Är icke nutidens fantasi i fara 
att alldeles torka bort af brist på syssel
sättning ? Snart nog går det numera knap
past an att låta ett lindebarn på scenen 
framställas af en väl eftergjord vaxdocka, 
långt mindre af ett klädbylte! Allt skall 
vara så verkligt som möjligt. I detta de 
häpnadsväckande uppfinningarnas och den 
rastlöst arbetande industriens tidehvarf 
göres lifvet så bekvämt för människorna 
och erbjudes dem allting ända från barn
domen så färdigt och fulländadt, att de 
icke ens kunna drömma sig något bättre.

Tänk blott några tiotal år tillbaka på 
vår, den äldre generationens, barndom. 
Hvilka primitiva lekar kunde icke då hålla 
oss muntert sysselsatta hela dagen, blott 
därför, att vår fantasi hade så stort fält 
för sin verksamhet. Två träpinnar i ett 
snöre voro våra husdjur. De fodrades, vatt
nades, sattes ut på bete i gräsplanen och 
fördes i solnedgången in i sitt stall, 
byggdt af stenar. Ingen såg till barnen, 
de uppfunno själfva sina lekar och — hade 
kungligt roligt. Gå så in i en leksaksbu- 
tik i det året 1901 och häpna öfver den 
fullfärdiga värld i smått ni där skall fin
na. Hästar af skinn med tagelsvansar, lin
håriga dockor med fonografer eller gång
apparater i bröstet, lokomotiv och andra 
maskiner, drifna med verklig ånga. Med 
ett ord, allt hvad det bortskämda nutids- 
barnet pekar på i det verkliga lifvet kan 
det få till julklapp, som en ända in i min
sta detalj naturtroget eftergjord leksak. 
Det är som skulle sagan om jätteflickan 
blifvit en verklighet, hon som gick ut och 
plockade en hel stad med hus och kyrkor 
och landtmännen med deras hästar och 
plogar i sitt förkläde för att leka med 
hemma i sin borg ! Den jätteflickan är den 
mäktiga, praktiska leksaksindustrien, och 
skall denna allt framgent arbeta för sam
ma högtryck som hittills, skall den snart 
plocka bort all barnafantasi. Redan i 
barnkammaren får den ingen användning 
och sedan, efter hand som barnet växer 
upp, erbjudes det allt färre tillfällen för 
dess utveckling.

Så blir fantasiens område för hvar je år 
alltmera begränsadt, och till slut skall 
kanske den mänskliga hjärnans förmåga 
för all fantasiverksamhet dö bort. Men 
nej, det vore alltför ohyggligt att tänka 
sig en värld, där idel fantasilösa varelser 
glädjelöst krälade och arbetade för stun
den endast för den oundgängliga brödfö
dan utan förmåga att lyfta blicken »mot 
det blå». Det är ju en tanke att förfrysa 
själen! Kanske är fantasien likväl af odöd
ligt material, och kanske skall den, trots

allt, aldrig upphöra att vara en af värl
dens mäktigaste driffjädrar.

Men den är i fara att slumra in hos 
vår samtid med dess mångtaliga »affärer», 
mass- och maskinproduktion på alla om
råden och dess jäktande, på lifsnerven tä
rande valspråk: tid är pengar. Hvem har 
tid att drömma! Och så händer det, att 
vi, som »äro väfda af samma tyg som dröm
mar» — flyktiga och obeständiga på jor
den, vi glömma vårt högre ursprung, glöm
ma allt, utom att vi äro dagaträlar vid 
grottekvarnen.

Yi bedrifva allt maskinmässigt, ända till 
våra nöjen. Äfven på konstens område, 
där fantasien eljes härskat oinskränkt, sy
nes den på väg att undanträngas. Förfat
taren doppar icke längre sin penna i fan
tasiens blåa, utan helst i verklighetens of
tast ramsvarta bläck. Målaren förtjänar 
mest på dussinreproduktion af porträtt. 
Skådespelaren lägger mest an på det yt
tre, maskeringen, kostymen, och själfva 
skådespelet står eller faller på den dyr
baraste och mest illusoriska iscensättnin
gen. Styckets innehåll kan gärna vara hur 
banalt som. helst, blott det firms tillräck
ligt med effekter för att tillfredsställa de 
tanketomma, bortskämda stora barnen, 
som kväll efter kväll låta sig nöja med alla 
dessa den lösa moralens alster, i hvilkas 
sump de flesta teatrar fastnat. Det är in- 
geniörs- och dekorationskonsten, som nu
mera fira de största triumferna på de brä
der, som skulle föreställa världen, men 
som nu blifvit en hel värld med sina 
invecklade apparater och sitt menageri af 
dresserade djur och — människor. Hvar 
finns där det som väcker tanken och eldar 
fantasien ?

*

Om det är sant, att endast den, som för
mår sätta människornas inbillningskraft i 
rcrelse, behärskar dem, så kunna vi här 
spåra hemligheten af den framgång »Stor
mens» framsägare haft och har, då han kväll 
efter kväll betvingar nya åhörareskaror ge
nom sin enastående dramatiska prestation. 
Det är en lika djärf som genial idé herr 
Lindberg haft att genom ett återvändande 
till den dramatiska konstens enkla ur
sprung på samma gång pröfva och väcka 
nutidsmänniskornas förmåga att uppskat
ta ett skaldeverk uteslutande för dess 
egen skull.

Med Prospero afkläder han »trollklä
derna», sin konsts alla yttre hjälpmedel, 
och han har ej heller någon »tropp af tjän
steandar mer att tjusa och betvinga oss.» 
Väpnad endast med sin egen lifligt verk
samma inbillningskraft i innerligt förbund 
med diktarens storartade fantasi, träder 
han fram för sitt auditorium. Men det 
är också tack vare dessa båda mäktiga 
bundsförvanter han lyckas väcka vår egen 
slumrande fantasi till lif, rycka oss ut 
ur hvardagstankarnas kretsgång och af en- 
hvar af sina åhörare skapa medspelare i dra
mat. Icke en minuts andrum unnar han oss, 
emedan han vet, att ett enda ord kan bryta 
förtrollningen liksom vid Prosperos luftiga 
föreställning för Ferdinand. Då han med 
nästan våldsam kraft slungar oss midt in 
i stormen på hafvet, fängslar han från 
början vår uppmärksamhet, och sedan hål
ler han vår fantasi i oafbruten verksam
het ända till slutet. Ty efterhand som han 
scen för scen för oss upprullar det fantasi
fulla sagospelet med dess mångfald af ge
stalter, 'så vidt skilda som himmel ioch( jord, 
tvingar han oss att själfva medverka. Det

tillkommer ju oss att måla dekorationerna, 
mejsla figurerna, sörja för maskeringen, 
drömma fram uttryck, blickar och åtbör
der åt dessa olika rösters ägare. Yi ha 
fullt upp af sysselsättning, vi ha roligt, 
och vi äro herr Lindberg tacksamma. Det 
är egentligen först efteråt vi bli varse, att 
— »aktörerna voro andar, som löstes upp 
i luft med ens» — och då först få vi tid 
att häpna öfver den ende synlige aktö
rens jätteuppgift. Fantasien har här ännu 
en gång häfdat sitt välde öfver männi
skorna, och de hafva böjt sig villigt och 
gladt.

»Stormen» har som en frisk hafsvind bru
sat in öfver våra teatrar och för en stund 
fejat undan de dåliga farsernas och va- 
rietéstyckenas förskämda luft. Men det 
återstår att se, " om den i samma drama 
förekommande repliken: »Framtidens roll 
tillkommer e r och mig!» — med särskild 
betoning ställd till publiken af den ensam
me skådespelaren — skall kunna tillämpas 
på framtidens skådespelarekonst? Det är 
föga sannolikt, ty genomsnittspubliken 
skall väl alltid ropa på ögonfägnad, och 
intelligenspubliken skall på detta nya dra
matiska område aldrig nöja sig med något 
mindre än det superlativt bästa.

Men nu som förr skall framtidens stör
sta roll spelas af fantasien. Det beror blott 
på om vi allt framgent förmå kvarhålla 
vår Ariel, fantasien, som vår lydige tjä
nare.

Ye oss. om ha,n någonsin öfvergifver oss! 
Då slockna solens ljus och lifVets glädje.

Pen.

EFTER MÅNGA ÅR. BERÄTTELSE 
FÖR IDUN AF H. MIKAEL.
FORTS O. SLUT FRÅN FÖREG. N:R.

OCH plötsligt såg han sitt och hennes 
handlingssätt i en ny, aldrig anad da
ger, och han förstod, hvad dessa fyra år 

måste ha varit för henne, som vanmäktig, 
utan förmåga att kunna göra något till 
deras närmande, hade förgäfves måst vän
ta på ett ord eller en hälsning, som vi
sade, att han ännu mindes. Och han för
stod, som om han sett det framför sig, 
huru hon under denna tid skärskådat hans 
uppförande och ansett honom feg, feg, och 
så hade detta medvetande dödat ända till 
skymten af den kärlek hon en gång hyst.

Han gjorde sig inga illusioner — han 
trodde ej, att hon längre älskade honom, 
och att han i förtret eller af beräkning 
förlofvat sig med sin kusin. Det var möj
ligt, att hon ej älskade denne s å djupt ■— 
han mindes, hur han en gång hört henne 
säga på allvar, att hon ansåge ett äkten
skap, ingånget af ömsesidig aktning och 
tillgifvenhet, vara byggdt på lika säker 
grund som den innerligaste kärlek. Men 
ett var säkert: hon älskade heller ingen 
annan. Han kände henne — hon kunde 
icke bedraga, icke hyckla. Under de fyra 
år, som gått, sedan deras korta roman 
upplefdes, hade hon låtit förakt och vrede 
bota sig för en kärlek, som hon ansåg 
försmådd. Såren voro läkta> visserligen 
voro ärren kvar — ty hos sådana som 
henne går aldrig en känsla blott på ytan 
— men de smärtade ej mer. Hon hade 
nu vändt ett blad i sitt lifs bok, och 
nu ginge hon att skrifva in nya intryck, 
nya förnimmelser därpå. Men det var icke 
Maria, hans Maria, som gjorde detta, det 
var en annan kvinna, som han ej kände.
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Hans Maria var död — död ifrån den där 
dagen, då han så obevekligt stötte henne 
ifrån sig. Då hade hon bedt för sitt lif, 
bedt utan ord, men med hvar je fiber af 
sin varelse, och han hade dock haft mod 
att fullborda offret. Han hade låtit hen
ne gå, utan att draga henne in i sin famn, 
utan att en enda gång kyssa hennes kalla, 
darrande läppar. Då hade det af henne, 
som en gång varit hans, frusit till is och 
dött, och den nya Maria, som nu lefde, 
hade intet gemensamt med den gamla. 
Han 'skulle kunna möta och, tala med henne, 
och de skulle endast känna sig som främ
mande för hvarandra.

Hur han gick igenom de dagar, som när
mast följde, kunde han aldrig helt klar
göra för sig. I början mindes han dem 
och hvar je liten småsak därunder med sam
ma pinande, förfärande tydlighet, som en 
svårt insjuknad midt under sina plågor 
kan i minnet fasthålla och gömma de ovik
tigaste detaljer — han mindes, hur han af 
det dagliga lifvets mångahanda rycktes 
upp och kallades bort från sina grubble
rier, hur han trampade de redan heta och 
dammiga gatstenarne gata upp och gata 
ner vid sina afskedsbesök hos vänner och 
kamrater, hur smal och grumlig och ful 
Fyrisån föreföll honom, hur han betalade 
sina räkningar och gjorde upp sina skul
der — m,en ap.lt som tiden skred föllo 
alla detaljer bort, och han mindes det blott 
alltsammans, som om han sett det genom 
en tjock dimma, som när man länge ser 
ett landskap genom ett stridt, silande regn, 
naket, grått och blottadt på allt behag.

Han for till Stockholm och gick igenom 
sitt profår, och så småningom lefde de 
gamla intressena upp, och han började att 
känna igen sitt eget jag. Hans arbete i 
skolan intresserade honom och den nästan 
fascinerande makt, han kände sig utöfva 
öfver sina lärjungar, sporrade honom och 
gaf hans lif innehåll. Genast efter prof- 
året sökte han och fick plats vid en af 
hufvudstadens skolor, där han kvarstan- 
nade i flere år. Han trifdes med Stock- 
holmslifvet och väste in däri, och då han, 
genom ett litet arf, som oförmodadt till
föll honom, såg sig i stånd att klarera sina 
affärer, hade han ingen önskan att byta 
verkningskrets. Det var först sedan han 
hunnit ett godt stycke in på fyrtiotalet, 
som han sökte och fick lektorat vid sam
ma skola, där han nu var rektor, och där 
han troligen skulle komma att tillbringa 
sina återstående verksamhetsår.

För öfrigt hade hans lif i yttre hänse
ende varit enformigt och utan några ut
märkande punkter. Hans vänner undrade 
öfver, att han aldrig gift sig, — på senare 
år hade han ju varit ett godt parti —- och 
han hade stundom själf sökt tänka sig in 
i att på detta sätt ändra sitt lif.

Egentligen tyckte han om fruntimmers
sällskap och trifdes däri, och ett par gån
ger hade han själf trott sig hysa en var
mare böjelse, men så fort han tänkte sig 
taga steget fullt ut, att på allvar binda 
sig, ryggade han alltid tillbaka. Han hade 
det ju så lugnt och bra, hvem vet hur det 
kunde bli sedan I

Det var inga sentimentala tankar på Ma
ria, som återhöllo honom — därtill hade 
ju i själfva verket deras korta samvaro 
varit allt för episodisk — och i vanliga 
fall tänkte han heller nästan aldrig på 
henne. Men stundom, då han i något säll
skap af en eller annan anledning fäste sig 
vid en kvinna eller började visa henne upp
märksamhet, kunde midt under hans vak

nande intresse den förbleknade bilden af 
hans ungdomsälskade blixtlikt glida fram 
ur minnets innersta gömma, med en skär
het och klarhet, som afståndet och overk
ligheten endast bidrogo att idealisera och 
försköna, och han tyckte sig se henne åter, 
modig, entusiastisk och god. Och för dröm
bilden förlorade verkligheten allt behag, 
och han blef lugn och kritisk.

Till slut öfverraskade han sig med att 
hos hvar je kvinna spåra efter något om 
Maria påminnande drag. Stundom tyckte 
han sig ha lyckats, men blott för att strax 
därpå märka sitt misstag. Det var icke 
det, att han ansåg, att Maria varit bättre 
eller vackrare än alla andra —■ han insåg 
nog, att många voro henne öfverlägsna i 
flere afseenden — nej, det var att ingen 
af dem var hon, och att just hon, sådan 
hon var, varit honom mest passande.

Till sist gaf han upp både att söka och 
minnas. Han förstod, att lyckan stått ho
nom nära en gång, han hade ej kunnat 
fasthålla henne, och aldrig mer skulle hon 
komma åter. Och så vande han sig att 
lefva sitt eget lif ensamt och utan alla 
familjeband, och långt innan hans hår grå
nat eller hans rygg böjts af ålder, hade 
han af sig själf och alla andra inrangerats 
i de hopplöst ohjälpliga gamla ungkarlar- 
nes klass.

Själf var han nöjd därmed. Han hade 
sitt arbete, sin gifna ansedda ställning 
som skolans rektor, och den dagliga sam
varon med den ungdomliga skara, han 
öfvervakade, bidrog att hålla hans sinne 
friskt och ungdomligt i dess innersta, 
ehuru år och erfarenhet hade gifvit hans 
yttre uppträdande en viss sträfhet. Så 
hade åren gått och han var nära de femtio 
och ungdomen med alla dess drömmar låg 
bakom honom, så långt, långt borta, att 
han knappt någonsin med sina hemliga
ste tankar hittade dit.

Och så helt plötsligt kommer ett barn, 
ett barn, som för två timmar sedan var 
honom nästan alldeles okändt, och sitter 
med sina små händer obarmhärtigt i sär 
den tjocka, mjuka glömskeväf, i hvilken 
han sökt insvepa sina tankar och känslor, 
och därvid öppnade sig hans hjärtas gamla 
länge sedan ärrade sår och började blöda 
på nytt, och gamla, länge sedan förgätna 
minnen vaknade till lif, hviskade och ta
lade.

Han strök med handen öfver den heta 
pannan, slöt ögonen och tvang sig att tänka 
lugnt och följdriktigt. Han tänkte på, att 
denne gosse var Marias son, att hon var 
honom helt nära, endast på några mils af- 
stånd, och att han när som helst kunde 
vänta att möta henne. Skulle de känna 
igen hvarandra i Kanske —• och kanske 
inte ! Han var gammal och gråhårig ; äfven 
hos henne hade åren troligen lämnat spår. 
Sannolikt var hon nu en vördig, medelål
ders matrona, som skulle komma in till 
staden, åtföljd af man och barn och i siden- 
klädning och kapotthatt med hakband och 
blommor i, sitta på läktaren vid afslut- 
ningen och åhöra, examen med suveränt 
förakt och äkta, moderlig ouppmärksamhet 
för allt, som inte rörde den lille, ljusloc
kige parfvel, som kallade henne mamma. 
Och sedan skulle hon komma till honom, 
rektorn — kanske —om examen ginge bra, 
och presentera sin man och sina andra 
barn och tala om — som så många andra 
mödrar — hur trygg hon kände sig öfver 
att lämna sin gosse till en läroanstalt, som 
förestods af en så ansedd skolman som 
rektor Holm. Och han skulle svara på sitt

vanliga, korta sätt, och stereotypa höflig- 
hetsfraser och tomma ord skulle växlas 
mellan dem båda, och deras korta vårdröm 
skulle i den medelåldriga familj emoderns 
ögon numera endast vara en obetydlig, 
oviktig bekantskap, hvilken man i moder
lighetens intresse möjligen kunde använda 
för att hos skolans rektor framtvinga ett 
användbart, särskildt intresse för den lille 
försteklassisten.

Han skrattade för sig själf, men skrattet 
ljöd kärft och glädjelöst, och plötsligt lu
tade han ned hufvudet i händerna och 
gömde ansiktet däri. Han grät!

När han för tjugu år sedan skilts från 
den kvinna han älskade, hade han ej fällt 
en tår; när han fick visshet om, att hon 
tillhörde en annan, hade äfven då hans 
ögon varit torra. Men nu, nu i sin ålders 
höst grät han, grät vid de minnen, som 
framkallats af ett barns handlingar, ett 
barns oreflekterade ord.

Men därvid löstes också tyngden, som 
tryckt honom, och han kunde åter andas 
fritt. Den aggande känsla af saknad och 
ånger, som en stund plågat honom, för
svann; de så plötsligt och våldsamt fram
kallade ungdomskänslorna gåfvo vika för 
den mognade mannens lugna eftertanke, 
och lian såg åter klart och blef åter en 
gammal man.

Men från sin utflykt till det gamla 
drömlandet förde han dock med sig en 
vekare, obeskrifbar stämning. Den stred 
och arbetade inom honom, stack och värm
de och småningom fick den form och färg. 
Så hade dock deras vägar ännu en gång 
korsats, så hade hon dock kommit till ho
nom igen. Hon kunde själf vara hur för
ändrad som helst, hon kunde betrakta ho
nom kallt och främmande — det var det
samma — i barnet hade han dock henne 
åter. Gossen — det var ben af hennes 
ben, kött af hennes kött; det var bilden 
af den Maria, som han älskat och som äl
skat honom tillbaka.

Och detta återsken af den lyckostjärna., 
som en gång lyst för honom, det kunde 
ej tagas ifrån honom, han hade i sin hand 
att låta dess strålar värmande och lif- 
vande falla öfver sin ensliga lifsstig. Och 
fast och säkert skulle han hålla det kvar, 
ej vika från den väg, han vid dess skim
rande ljus långsamt började skönja, aldrig 
mer falla tillbaka i den halft själfviska, 
halft smärtsamma föreställningen, att han 
ej mer hade något att verka, att 1 i f v e t 
för honom vore afslutadt. Han var detta 
barns lärare, det var hans rätt och plikt 
att vårda sig om det. Han skulle ha gos
sen under sina ögon under flere år, under 
hela hans uppväxt — måhända skulle han 
därunder kunna vara honom till gagn, må
hända skulle han mer än en gång kunna 
stå mellan honom och frestelsen, först som 
lärare, sedan som vän. Ty detta barns vän 
ville han bli — tyst, omärkligt, åtminstone 
i början, skulle han följa och vaka öfver 
det, och om han så till slut en gång vunnit 
gossens hjärta och förtroende, fått en makt 
till det goda öfver denna unga själ, då 
kände han, att han i kärleken till barnet 
skulle försona, hvad som måhända brustit 
i hans förhållande till modern, att denna 
skrinlagda, nästan förgätna kärleksdröm, 
som varit så kort och likväl satt sin prä
gel på hela hans lif, dock varit mer än 
en flyktig episod, att den varit stark nog 
och renad nog för att ännu i hans sena 
mannaålder skänka honom ett nytt lef- 
nadsmål, hvars verkningar skulle kunna 
sträcka sig långt fram i tiden. Det var
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framtiden, som åter vinkade honom, men 
en framtid, som hade sin rot i det för
flutna, som åter knöt honom samman med 
hvad han en gång älskat och hoppats uppå.

Men ännu och alltid var det hon, som 
gaf och han, som tog emot. Som förr i 
deras ungdom, då hennes trosstarka hän
förelse hvilat och vaggat till ro hans spör
jande, oroliga själ, så kom hon nu i hans 
lifs höst åter till honom i barnets gestalt 
och ryckte upp honom från den dvallika

lifströtthet och dådlösa melankoli, hvari 
han kände sig nära att försjunka, tvin
gande honom åter ut i det lefvande lifvet 
att älska, frukta och hoppas för någon 
annan än sig själf.

Och så gick det till, att under dessa 
tysta, kvalfyllda timmar, under hvilka den 
ensamme mannen åter genomlefde sin 
flydda ungdom, gled bilden af hans forna 
ungdomskärlek så småningom undan, för 
dunklades och upplöstes i dimma, och på

dess forna plats smög sig ett barnansikte 
fram med lockigt hår och trofasta, bruna 
ögon med en förundransväxdt värmande 
blick.

Och ännu, när rektorn slutligen ryckt 
sig helt lös från sina grubblerier och som 
vanligt vid den tända lampan slagit sig 
till ro framför sitt skrifbord, tittade det 
ljuslockiga gosseansiktet gång på gång 
fram mellan bokens uppslagna blad, och 
plötsligt öfverraskade rektorn sig själf vid 
att sitta och göra upp planer — framtids
planer, att som en äkta drömmare bygga, 
luftslott, men hufvudpersonen i hans pla
ner, hjälten i hans drömmar, det var nu 
icke längre han själf — det var gossen, 
Marias gosse !

UR DAGSKRÖNIKAN.
T?N AF IDUNS FORNE MEDARBETARE, skrift

ställaren John Johnsson, har efter mångårig tä
rande sjukdom aflidit i hufvudstaden vid 46 års 
ålder.

John Johnsson som var född i Mölndal utanför 
Göteborg, praktiserade först ett tiotal år i landt- 
mäteriyrket, tills han — 
som kände sig af en obe
tvinglig lust dragen till 
publicistisk verksamhet
— 1884 vann anställning 
såsom medarbetare i 
skämttidningen Kasper.
Med några månaders 
mellantid 1891—92, hvar- 
under han utgaf en egen 
veckotidning, Fyren, 
medverkade han i Kas
per till 1894. Åren 1895 
—99 redigerade han den 
illustrerade veckoskrif
ten »För svenska hem», 
men måste på grund af 
sjukdom lämna redak- 
törsskapet. Han har 
dessutom genom åtskil
liga arbeten i bokform
— bland hvilka den mest bekanta torde vara den 
roliga skildringen »De tre» — gjort sig känd som 
författare i den humoristiska genren. I Idun skref 
John Johnsson, under tidningens allra första år
gång, en följetongsberättelse, »En koketts bekän
nelser», samt har äfven sedermera lämnat enstaka 
kortare bidrag. Personligt var han anspråkslös, 
godmodig och vänfast, hvarigenom han förvärfvat 
sig många vänner.

JOHN JOHNSSON.

pIÄLTLIF I SNÖ. Nyligen ha tidningarna haft att 
förmäla om en svensk truppstyrkas bivackering 

i snö i trakten af Stockholm. Liknande militära 
vinteröfningar ha nu ock förekommit i Norge, från 
hvilka vår specielle Kristianiafotograf skyndat att 
sända oss några bilder.

\V. Fahlstedt foto.
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DEN STORA ELDSVÅDAN I N:R 25 STRANDVÄGEN,
STOCKHOLM.

Helt visst skall det intressera vår publik och 
särskildt våra militära läsare att erfara något från 
nämnda vinterfälttåg, hvadan vi här meddela några 
scener från dessa våra norska bröders manövrer i 
Kristianiatrakten.

Af de tre bilderna återgifver den ena en ka
nonskjutning i snö, den andra en rast, hvarunder 
manskapet bespisas, och den tredje truppens hem
färd.

«

ETT SALUGILLE, som till hela sin yttre anord
ning verkade stämningsfull svensk marknad, 

afhölls häromdagen i Konstnärshuset af den väl- 
görenhetsöfvande föreningen S. de G., med ett sär
deles godt ekonomiskt resultat. Den bild vi med
dela från det måleriska gillet, framställer »mor 
Amanda från Akersta» i sitt salustånd.

*

ItN ORIGINELL RESENÄR gästar för närvarande 
1 vårt land och väcker stor uppmärksamhet, hvar 

han drager fram. Det är en österrikisk tidnings
man, Anton Hanslian, som drager Europa rundt, 
skjutande ett slags barnvagn eller rullstol framför 
sig, i hvilken hans hustru och fyraåriga dotter åka. 
Han har på detta sätt genomvandrat Tyskland, 
Frankrike, Belgien, Holland och England. Från 
Hull tog han pr ångbåt vägen till Hamburg och 
därifrån • till Köpenhamn. Till Malmö kom .han i 
förra veckan och därifrån går färden norrut till 
Stockholm och vidare till Petersburg.

Det är ett vad, som skapat den nya världsbe
römdheten, och när en gång promenaden kring 
Europa är tillvägabragt bli några tusen kronor hans 
belöning. Och hvad gör icke nutidsmänniskan för 
pengar! Under vandringen skrifver han korrespon
denser till Newyork Herald, men betalningen, 2,000 
dollars, utfås icke, förrän loppet är fullbordadt. tian 
måste skrifva tio rader om hvar je stad han kom
mer till, h varken mer eller mindre. Sitt uppehälle 
under resan förtjänar han genom att försälja kort 
med afbildningar af den originella resefamiljen.

FOTOGRAFIER OCH PLATSANNONSER.

BLAND LEDIGA PLATSER förekommer väl knappt 
någon annons, där det ej fordras att fotografi 

bör åtfölja svaret.
När annonsören önskar, att fotografi skall åt

följa insända betygsafskrifter, bör han väl äfven 
ikläda sig att returnera desamma, men tyvärr sker 
detta ytterst sällan, ja, nästan aldrig. Dylikt för
faringssätt förekommer icke minst bland herrar 
affärsmän.

Jag har på ofvannämnda sätt förlorat många 
fotografier. För säkerhets skull har jag på senare 
tiden, när jag svarat på annonser, bifogat kuvert 
med mitt namn och adress samt två frimärken 
och i medföljande handbref särskildt anhållit om 
fotografiens och betygsafskrifternas återsändande,

men resultatet har blifvit det samma, plus för
lusten af två medsända frimärken.

Det är icke vidare behagligt att på dylikt sätt 
sprida ut sina fotografier åt en okänd allmänhet.

När annonsören ej själf ämnar returnera mot
tagna fotografier, bör det utsättas i annonsen att 
returporto skall åtfölja.

Kvinnlig Kontorist.

CYRANO DE"BERGERAC» PÅ DRAMA
TISKA TEATERN.

AUS DA.TEATER fJoi

"VTÄR EDMOND ROSTANDS »heroiska komedi»
Cyrano de Bergerac den 3 jau. 1898 för första 

gången gick öfver tiljorna på Porte Saint-Martin- 
teatern i Paris, kände den lysande premiérpubli- 
kens hänförelse inga gränser. Allt efter som styc
ket framskred, grepos åskådarne af en besinnings
lös yra. Man grät och man skrattade om hvart- 
annat, man jublade och man stormade, vänner och 
främmande föllo under mellanakterna i hvarandras 
armar i korridorer och foajéer —- Frankrike hade 
fått en ny skald af Guds nåde, en skald i den 
goda gamla mening, som man fruktat vara för all
tid förlorad för ett blaseradt och tungsint sekel
slutsläkte, en det yra ungdomsmodets, det berusan
de lifsäfventyrets, den himlastormande kärlekens 
trubadur, den där i läglar af gallisk kvickhet och 
esprit ingöt den mästerligaste vers, skälfvande och 
klingande af lyrisk flykt och musikaliskt välljud.

Det var en hjälte efter parisarnes sinne, denne 
Savinien de Cyrano med den groteska fulheten, 
det varma hjärtat och den blixtrande begåfningen, 
denne

— svärmare och tok och riddersman ändå, 
som varit som ett fynd för salig Jaques Callot: 
en äkta spadassin, som djupt föraktar brackam, 
med fjädrar i sin hatt och klufna skört på jackan 
och kappa, hvilken han, en sprätthök lik, messire, 
kukdiku, bär upp, här bak, med sitt rappir ...

hr Hanssons Christian. Samtliga de medspelande 
gjorde för öfrigt vackra insatser till den lyckosam
ma ensemblen.

På någon redogörelse för styckets innehåll ärna 
vi icke ingå. Det torde redan vara tilläckligt väl- 
kändt för de flesta litterärt intresserade i vårt land ; 
och dem, som hitintills försummat att taga del af 
dramat, vare sig på originalspråket eller i den sven
ska tolkningen, vilja vi lifligt tillråda att icke längre 
förmena sig denna njutning.

Om den verkligt lyckade, glans- och stämnings
fulla sceniska omklädnad, som Dramatiska teatern 
nu gifvit det, kunna våra på generalrepetitionen 
tagna bilder måhända lämna någon föreställning. 
Här korsar, i den första aktens stora scen i teater- 
salongeD å Hôtel de Bourgogne, inför de sköna 
preciösernas eggande blickar uppe från galleriet, 
Cyrano sin >sticka> med den dryge vicomte de Val- 
vert, allt under det han improviserar en ballad som 
accompagnement till klingans mästerstötar

Myrmidon, du skall få dig en släng — 
ty vid slutet af visan jag sticker!

Här se vi den sköna Roxane på »Poeternas ta
vern» förbinda den »rispa», som Cyrano förvärfvat 
under sin lek med de hundra sammangaddade vid 
Port de Nesle, och vi lyssna till gascognarnes sporr- 
klirrande kompanivisa :

Vi äro Gascognare alla,
Af Castel-Jaloux' compagnie.
Man täckes oss galgfåglar kallal 
Vi äro gascognare alla, 
som svära, domdera, befalla 
och sätta vår ära däri.

Yi dölja oss med den försagde Christian under 
Roxanes jasminomkransade balkong, framför hvil 
ken Cyrano med skälfvande glöd biktar ut sitt eget 
hjärtas hemligaste känslor som den lycklige rivalens 
böneman :
Jag älskar dig min, ros, Roxane, du lockar mig, 
du dödar mig, Roxane, min ros, jag älskar dig!
Som när en ensam ton man hör i örat ringa, _ 
jag hör ditt namn, Roxane, uti mitt hjärta klinga.

Du darrar, ty ett band din själ med min förenar ! 
Du skälfver, hvita ros, bland trädens blåa grenar 1 
Jag känner det — det går en dallring öm och fin 
ifrån din hand till min längs rankan af jasmin...

Men bvarför nu tala endast om fransk anda, då det 
bekräftat sig, att i grunden äro vi alla, dess bättre, 
samma barn, då det visat sig, att Marseiller-truba- 
durens diktverk på sitt triumftåg öfver fem världs
delars scener allestädes kommit romantikens röda 
flammor att slå upp ur askan i trötta hjärtan, ly
sande, sprakande och värmande med en Ijuflig eld. 
Och då nu turen ändtligen nått hän till oss, skulle 
då vi, »Nordens fransmän» och Lars Wivalts, lycko
riddarens compatrioter kunna förbli oberörda? För
visso nej! Och hade vi på premiéren i lördags, i 
den purpurvarma skymningen af avantscenens för- 
fattarloge, kunnat skymta Edmond Rostands kamé- 
likt finskurna profil, hade vi säkerligen — liksom 
den för sin oöfvervinneliga stelhet kända publiken i 
Versailles, då »Cyrano» där gafs för första gången — 
som en man rest oss upp och ur fulla händer och 
hjärtan riktat stormen af vår hyllning mot dikta
ren, som med sin skaldkonsts tjusning för några 
timmar kommit oss att glömma hvardagstungans 
enformighet bland ljusa löjen och glittrande tårar 
i äfventyrets land.

Hur gärna skulle vi då också icke ha sett vid 
hans sida hans nordiske själsfrände och tolkare, 
den allt för tidigt ifrån oss ryckte Harald Molander, 
till att rättvisligen dela sötman af kvällens stora 
framgång! Ty vid denna framgång spelade den mä
sterliga svenska dräkt, som öfversättaren förstått 
gifva de vanskliga franska alexandrinerna, inga
lunda den minsta rollen. Versläsningens svåra konst 
är tyvärr föga öfvad och föga utvecklad på vår 
moderna svenska scen, men Dramatiska teaterns 
Cyrano-framställning gaf oss ett hugnande vittnes
börd om, att denna brist ej skulle behöfva förbli 
ohjälplig, om endast värdiga uppgifter, med sina 
eggande kraf och sin inspirerande makt, något of
tare ställdes fram för våra konstnärer.

I den mycket kräfvande, det hela bärande huf- 
vudrollen nådde hr Personne en erkännansvärd se
ger. Att han med god karaktäristik och medryc
kande fart skulle forma den kvicke och oförvägne 
äfventyraren, hade man med visshet väntat af hela 
hans konstnärliga naturell; men att han äfven lyc
kades finna så i det hela äkta och sympatiska ton
fall för rollens vekare element, det ljufva svär
meriet, den skära resignationen, för det sista af- 
skedets skakande patos, var för mången en gläd
jande öfverraskning. Förträffligt stod vid hans sida 
fru Hanssons Roxane, strålande af en verkligt »pre
ciös» fägring och behag. Af styckets otaliga birol
ler må nämnas hr Bceckströms fryntlige Ragueneau,

Och midt genom spanjorernas fientliga linier 
följa vi den sköna preciösen på hennes våghalsiga 
färd till Gascognarnes lägerplats utanför Arras mu
rar. Hvad jubel och glädje, hvad rus af nyfödt 
stridsmod och oförväget dödsförakt, som griper de 
stackars utsvultna krigarne, då denna förtrollande 
personifikation af »det evigt kvinnliga» med ens 
dyker upp ibland dem! »Känn, lägret doftar som 
af rosor ...» Och bakom hennes hvita lilla spets
näsduk, som fana knuten till hillebardens spets, 
äro de genast redo att storma faran under ögonen 
och stupa intill sista man.

Och så slutaktens obeskrifligt stämningsfulla 
sceneri : den tysta klosterparkens frostbrända träd
kronor i gyllene brand, under hvilkas hvalf den 
okuflige chevaliern i dödsminutens feberyrsel, me
dan höstens vissnande löf rundt omkring honom 
ljudlöst dala, i visionär förkortning ser hela sin 
lefnadssagas äfventyr upprullas inför sina bristande 
ögon och ännu mellan dödsrosslingarne svingar sin 
klinga till strid mot sitt lifs oförsonliga fiender:
Kom an, du Lögn! Se där! Kom an ni, Hyckleri, 
Fördomar, Feghet, Skryt, Dagtingan, Tyranni!
Och allas moder, du, som hedras högst af alla, 
du Dumhet! Ja, kom an! Jag är beredd att fallal 
Jag hör ert hesa skrän: Du ej besegrar oss!
Än sen, ert snöda pack? Jag slåss! Jag slåss! Jag

slåss I

Af detta dramats storslagna slutackord — en den 
verkningsfullaste sammangjutning af alla sceniska, 
medel i form, i färg, i ton, i rytm — kunna vi 
emellertid ej bjuda någon bildlig återgifning, då 
den nyktra kameran här visat sig för ofullkomlig 
att tillfredsställande gripa stämningen.

J. N—G.

KUNGL. TEATERN uppförde sistl. .fredag »Huge- 
notterna», i hvilken hr Sommer som Raoul fort

satte sitt gästspel. Utförandet af detta parti blef i 
vokalt hänseende en verklig triumf för den fram
stående sångaren. Redan i första akten introdu
cerade han sig på ett sätt, som väckte det lifligaste 
bifall, hvilket blef än varmare efter hans scen med 
drottningen i andra akten, men nådde sin höjd 
efter den glansfulla duetten med Valentine i fjärde 
akten, efter hvars slut applåderna blefvo synner
ligen entusiastiska och omkring ett halftjog inrop- 
ningar ägde rum. Stämman klingade , här ovanligt 
skön och härlig, och äfven spelet, om ock i gester
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och mimik betydligt konventionelt, företedde dock 
en visa värme och känsla. — Man fick denna afton 
nöjet åter höra fru Östberg, som en tid varit opass- 
lig. Hennes utförande af drottning Margaretas parti 
i andra akten var som vanligt glansfullt och buret 
af den äkta sångkonst, som hon ensam vid vår k 
teater förfogar öfver. Som Valentine hade fru 
Lindberg ej någon lycklig afton. I dramatiskt hän
seende var utförandet godt, men det vokala partiet 
öfversteg hennes krafter. Stämman föreföll flack och 
klanglös. Här är fru Strömberg gifvet bättre på sin 
plats. Bland de öfriga må med beröm nämnas hrr 
Forsell och Sellergren som grefve de Nevers och 
Marcel. Pagen Urbains lilla parti utfördes af fröken 
Fernquist. Med ett . behagligt och ledigt yttre för
enar hon som bekant en nätt sopranstämma och 
en ganska försigkommen koloraturfärdighet. Hon 
saknar emellertid nödig fasthet i tonansatsen —ibland 
endast antydes tonen — och äger en viss skicklig
het att »halka öfver», som stundom besticker, men 
på det hela taget har bra mycket tycke af godt- 
köpseffekt. Härtill kommer ock en benägenhet att 
ibland sjunga falskt. Detta är dock brister, som 
säkerligen med god vilja torde kunna afhjälpas. — 
Föreställningen, som bevistades af konungen och 
prins Carl, var för öfrigt nästan fulltaligt besökt.

— På söndagen gafs »Martha» med hr Sommer 
i Lyonels parti, i hvilket sångaren likaledes skör
dade det lifligaste bifall. Förträffliga i sina upp
gifter voro som vanligt fru Jungstedt (Nancy) och 
hr Sellergren (Plumkett). Fröken Fernquist lämpar 
sig mycket bra för en sådan uppgift som lady Har
riets, men äfven här trädde, ehuru mindre, de ofvan 
påpekade bristerna i dagen. Af lord Tristan hade 
hr Elmblad gjort en rolig, men måttfullt hållen 
figur. Publiken var tämligen talrik och sparade ei 
på bifall.

— Femte symfonilconserten ägde rum i lördags 
under hr W. Stenhammars anförande. Program
mets inlednings- och hufvudnummer utgjordes af 
en symfoni i c-moll af den danske tonsättaren Louis 
Glass, som själf lär varit närvarande bland den ej 
synnerligt talrika publiken. Han kunde då ock 
själf af det mycket matta bifallet konstatera, att 
denna publik ställde sig absolut oförstående gent
emot hans i mer än ett hänseende konstiga sym
foni. Det hela verkade så gjordt, så andefattigt, 
så osammanhängande och så uttänjdt, att vi aldrig 
hört något liknande. Skall detta »musikaliska ved- 
sågeri» vara ultramodern musik, så må alla goda 
makter bevara oss för mera af den sorten. Ett par

någoi lunda drägliga pointer i andra och tredje sat
serna kunde ej öfverskyla det helas torra och onjut
bara schematiskhet. hielt annorlunda verkade de 
briljant instrumenterade Carnaval romain af Berlioz 
och Euryanthe-uvertyren af Weber, båda välkända 
från föregående utföranden häretädes. Som mellan- 
nummer spelade Violoncellisten Henry Bramsen varia
tioner af Tschaikowsky med orkesterackompanje
mang. Med stor och vacker ton förenar hr B. ett 
solidt musikaliskt föredrag. Bifallet var efter detta 
nummer synnerligen lifligt.
Q VENSKA TEATERN har upptagit Henrik Ibsens

snillrika skådespel »Samhällets pelare» på sin 
repertoar, en repris, till hvilken såväl teatern själf 
som publiken äro på det varmaste att lyckönska.

Huru aktuella, väckande och medryckande verka 
icke allt fortfarande scenerna i detta nu tjugufyra- 
åriga^ drama, huru flamma ej i replikerna satirens 
och indignationens ljungeldar med samma etsande 
skärpa, som då de flögo gnistrande ur diktarens 
penna i hans arbetsrum i München!

Utförandet står ock i förhållande till styckets 
andliga pondus. Hr Emil Hillberg tolkar sin en 
gång tillförene innehafda roll, konsul Bernick, med 
all den konstnärliga auktoritet denne artist förmår 
utveckla i sina inspirerade stunder, och äfven om 
fru Håkanssons Dona Hessel ej i alla afseenden 
förmår mäta sig med sin företräderskas, fru Elise 
Hvassers dristiga mejsliug af denna frilufts- och 
hjärtekvinna frän de vida prärierna, är hennes in
telligens så stor och hennes glöd så äkta, att man 
med glädje låter sig ryckas med af hennes spel. 
Präktig är hr Svennberg som Johan Tönnesen, ypper
ligt karaktäriserad hr Johansons salvelsefulla pas
torsadjunkt och måttfullt hr Eliasons återgifvande 
af den komiskt ynklige Hilmer Tönnesen.

. Fröken Astrid Torsell förtjänar en särskild kom
plimang för sitt känsliga och intelligenta spel som 
den unga Dina Dorf.

Äfven samtliga birollerna gåfvos förtjänstfullt, 
och ensemblen hade en konstnärlig afrundning, 
sådan man inte finner till hvardags å våra teatrar.

Sedan nu denna Ibsenrepris visat sig slå så väl 
ut, borde Svenska teaterns direktion skänka publi
ken njutningen af flere dylika. »De ungas förbund» 
och »En folkets fiende» skulle helt visst vara väl
komna för alla vänner af konstnärlig dramatik.
TjJRÖKEN ANNA ZETTERBERGS SOARÉ i förra

veckan hade samlat en rätt talrik åhörarskara, 
som med varmt bifall mottog hennes uppläsning af

Hylin & oi
FABRIKSAKTIEBOLAG

----- =KONGL. HOFLEVERANTÖR.=-----

E UTSTÄLLNINQSTVÅLAR : l
Ï V,0L> Hyacinthe, Héliotrope, Syrén m. fl. I

[ THEA=ROS=PARFYM m. fl. [
E prisielönta vid 1897 års utställning med I
Î GULDMEDALJ Î

= Försäljes i våra butiker E
E 13 Eegeringsgratan - Yesterlånggatan 10 ^ 
\ A. T. 6469. A. T. 2497. E
E samt hos alla finare parfy mhandlare i riket. -samt hos alla finare parfymhandlare i riket.

Helene Nybloms saga »Pojken som inte kunde 
ljuga», m. m. Entusiastiskt erkännande skördade 
äfven hr Lundqvist för) sitt föredrag af svennens 
säng ur Svedboms »I rosengården», liksom fru Af- 
zehus för sina sånger af Brahms, Sinding m. fl.

|AEN BEKANTA SIDENT Y GSE XPORTFIEMAN 
SCHWEIZER & C:0 i Luzern (Schweiz) skrif- 

ver till oss: Sidentyger för vår- och sommarkläder 
sta ännu lika högt i gunst, dock föredrages det 
tryckta foulardsidenet mer än förut, hufvudsakligen 
till hela toaletter. Detta starka tyg kan redan där
för rekommenderas, att man nu lyckats framställa 
färgerna hållbara, hvilket förut icke var möjligt. 
Urvalet af kvaliteter och mönster är mycket stort 
och innehåller endast af foulard c:a 300 olika fär
ger och mönster från 90 öre till kr. 5:80. Men 
äfven i andra sidentyger för klädningar och blusar 
ar utvalet icke mindre, allt i nya mönster i enfär- 
gadt, randigt, rutigt och Louisine-siden, chiné, tvätt- 
oeh råsiden.

Som bekant sänder ofvannämnda firma på skrift
lig begäran profver på sina specialiteter i damkläd- 
nmgs-siden till privatpersoner och levereras de ut
valda tygerna tull- och portofritt till hemmen.

Köp svart Siden!
90 öre till 13 kronor pr meter.

öuiiua muou xi.au

Specialitet: Nyaste sidentyger för brud-, 
sallskaps-, och promenadtoaletter, äfven kulörta 
och hvita.

Vi sälja i Sverige direkt till privata och sända 
de utvalda sidentygerna tullfritt och franko till bo
staden.
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Bäst, elegantast, modernast

Prenumerera genast
i närmaste postkontor eller bokhandel för 2:dra 
kvartalet om Ni

lör vårsäsongen
vill erhålla vårt lands innehållsrikaste modetid
ning.

Prenumerationspriset är för 2:dra kvartalet 
å planschupplagan endast kr. 1.50, å den 
andra upplagan endast 1 krona.
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to

*<
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Q

Q
O

pör alla husmödrar

Schweizer & C:o, Luzern (Schweiz.)
Siden-Export

BO^âr Fro0f V* fi^de klädninpstyeer
.hän A. W. Bergqvists 

Yllefabrik, Askersund.

Beställ
porlrältförstonngar

fran Norrköpings Förstoringsatelier. Om 
sorgsfullt arbete och fullkomlig porträttlik
het. Ytterst låga priser. Insända fotografier 
återställas oskadade. Begär prislista från

Norrköpings Förstoringsatelier,
Trädgårdsgat. 6, Norrköping.

Piano-agent sökes.

C. H. BILLBERGS, Göteborg
mångfaldigt in- och utrikes prisbelönta

FLYGLAR och PIANINOS
Filial : Begär priskuram

rekommenderas.
Stockholm, Biblioteksgatan 12.

— Goda afbetalningsvilkor. —
Edw. Grieg ytfrar om fabrikens Flyglar:
mia i’hnlVral? FWuf Deres, Fabrik, som jeg har havt anledning at prove, tilltal:

Tnne hvi/wl ^ “a for..Inf.trumentets störreise alldeles forbausende stor c 
r vldromJa a h klanF desuden ar ligesaa nobel som distinkt. Jeg önsker Dem ti 
ftke nS Vt rf”/ nïe Erob™B Paa den Nordiske Pianofabrikations Omraade ug tvivl, 
en fremHd for sig- Flygler V'‘ Tmde IndgaDg 1 manee * det Hele h:

En respektabel person, hälst rausika- 
hsk, med mänga och goda bekantskaper, 
kan fa upptaga order å våra instrumenter. 
Reflekterande torde benäget för vidare aftal 
insända referenser till
C. H. Billbergs Pianofabrik, Göteborg

och dess vård afhandlas 
ypperligt i Deans beröm
da bok ”Konsten 
att bli vacker”, 
som fås à 1 kr. i hvar

---------------- - boki el. frco från
C. A. Andersson, Kaptensg. 24, Malmö.

Mel- o. Gultlarbeten

För att förekomma s. k. engelska sjukan använd:

Prof

gratis och 

franko.

”Allenburys Food” för barn, re- 
kommenderadt af bland andra professorn, 
med. d:rn vid Upsala universitet, grefve 
C. Th. Mörner, tillhandahålles å apoteken 
samt hos välsorterade speoerister.

Medicinska 

utlåtanden 

på begäran.

Partinederlag hos:
ADOLF AHLGREN, Gefle - A. W. HELAND, Norrköping.

Lars Monténs

såväl enklare som dyrbarare hos

Juvelerare K. G. MARKSTRÖM,
Hamngatan B, Stockholm

Neutrala Kärntvål fill ylletvätt och
Oleintvål till linnetvätt användes lämp- 

-------  ligast sålunda :
nmrÄri^fh^s rf“:-’ 2.liter vatten; när tvålen är upplöst, tillsättes under 
omronng 20 à 25 liter I]umt_ vatten; i denna utspädda lösning neddoppas plag-

n a/vrr* c: lr a] i tto tlym (■ L n C— n o/* 2 on i
-vr;Y ..ii'i, v; J“ ... > 1 uwpduud lubiimg neaaoppas plaggen Vid ylletvatt bora saval lösningen som sköljvattnet hafva 36 à 38 grader >

humes hos de flesta specerihandlare samt i'mina butiker
^29S:tPaulsgatan.
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Henrik Gahns
öfverfettade

Medicinska Tvålar
med många olika slag och sam 
mansättningar af medicinska ingre
dienser, användas för att skydda 
för smittsamma sjukdomar eller 
för att förgö a utslag och andra 
hudsjukdomar. De mest kända äro : 
Tjärtval, karboltvål, svaf- 
veltvâl, s vafvel-tj ärtv al 
m. fl.

KÖKSÄLMANÄCK
Redigerad af

FACKSKOLAN FÖR HUSLIG KKONOMI 
I UPSALA.

(Föreståndarinna : fröken Ida Norrby.) 

FÖRSLAG TILL MATORDNING FÖR 
VECKAN 17-23 MARS 1901.

Söndag: Sparrispuré ; croustader med 
hummerstufning ; champignonspäckacL ox
filé med fransk potatis och salader; 
brulépudding.

Måndag: Benig kalfstek med po
tatis ; äpple med ris.

Tisdag: Stekt svincarré med ryska 
ärter; semlor med mjölk.

Onsdag: Hachis af kalf med po
tatis ; nyponsoppa med grädde.

Torsdag: Soppa på briisselkål ; plät
tar med sylt.

Fredag: Hönsfrikassé med ris;körs- 
bärssoppa med skorpor.

Lördag: Pepparrotsgädda med po
tatis ; sjuskinnsgröt med mjölk.

RECEPT.

Champignon späckad oxfilé 
1 kgr. oxfilé, 3 msk. konserverade cham- 
pignoner, 2 msk. smör 1 tsk. salt 1

lit. buljong ell. vatten. Sås: 4 msk 
smör, 1 msk. mjöl köttsky 1 del. 
tjock grädde.

Beredning: Köttet tvättas med en 
duk, doppad i hett vatten, hvarpå det 
ipäckas med de ituskuma champignon- 
fötterna. (Hattarna sparas till garne
ring). Oxfilén brynes i 14 msk. af smö
ret, saltas och den kokande vätskan på- 
spädes,, litet i sänder. Filén får sakta 
steka med tätt slutet lock omkr. 1 tim. 
ell. tills köttet känns mört. Köttskyn 
silas, skummas och såsen afredes. Köt
tet skäres i tunna skifvor och garne
ras med de i resten af smöret frästa 
champignonhattarna.

Brulépudding (f. 6 pers.). Till 
formen : 2 kkpr socker, 2 msk!, ko
kande vatten 1 och en tredjedels 
lit. gräddmjölk, 3 msk. socker, 6 st. 
bittermandlar, skalet af -1 citron, G he
la ägg, 2 äggulor.

Beredning: Sockret brynes i en 
panna, spädes med det kokande vattnet 
och därmed glaseras en form. Mjölken 
kokas med sockret, mandeln, citronska
let och vaniljen, till dess den fått en 
god smak af kryddorna. Mjclkcn silas, 
ocli då mesta hettan ' afgått tillsättas de 
uppvispade äggen. Blandningen slås i 
den förberedda formen och puddingen 
gräddas i vattenbad i ugn omkr. £ 
tim. Då mesta hettan afgått, uppst jälpes 
puddingen och serveras med sin sås.

Kongl. Hofleverantör

Win borgs
r» r,R1*a.

M
■H

-P

Malda kryddor.
ARKt'

Beredning: Risgrynen sköljas i 
ljumt vatten och sättas på elden i 
3 lit. kokande vatten, tillsatt med sal
tet. Grynen få koka lifligt omkr. 30 
min. hvarefter de uppslås på durkslag 
och öfverspolas med varmt vatten. De 

, ställas därefter vid sidan af elden att 
blifva torra. Då och då omröras grynen 
med gaffel, att de ej klibba tillsam-

Benig kalfstek (f. G pers.). 2| 
kgr. kalfbringa, 2 msk. smör, 1 msk. 
salt, (G kryddpepparkern), buljong eller 
vatten. Sås: 1 msk. smör, msk. mjöl 
köttsky, 1 del. grädde.

Beredning: Bringan tvättas med. 
en duk doppad i hett vatten, hvaref
ter den knäckes väl. Den stekes dä.r 
efter som vanlig kalfstek antingen i 
ugn eller i gryta. Såsen afredes en
ligt allmänna regler för såser.

Äpple med ris (f. 6 pers.). 1? 
kkp. Carolina-risgryn 3 lit. kokande vat
ten, 2 tsk. salt, 2 lit. äpplen 14 kkp. 
socker, 2 kkpr. vatten, 2 små ägghvi- 
tor, £ msk. socker.

Äpplena skalas, skäras i klyftor och 
kärnhusen borttagas. Sockret och vattnet 
kokas till en klar lag, hvarefter äpp
lena iläggas och få koka, tills de äro 
mjuka, då de uppläggas försiktigt på 
midten af ett fat. Sockerlagen får hop
koka några min. och hälles sedan öf- 
ver frukten. De kokta risgr\nen uppläg
gas nätt däromkring. Ägghvitoma slås 
till hårdt skum och bredas öfver äpp
lena samt cfverströs med \ msk. socker. 
Fatet insattes i svag ugns värme, tills 
-^jhvitan fått en ljusgul färg. Anrätt
ningen serveras helst kall med vispad 
;rädde.
Hachis på kalf (f. 6 pers.), £ 

kgr. kalfstek (rester från mând.), 1 hg. 
kokt fläsk, 4 port. -lök, 1 msk. smör 
\\ msk. mjöl, 4 clcl. buljong, kokt på 
kaifben, peppar, salt 1 äggula 1 del. 
grädde, citronsaft.
Beredning: Köttet och fläsket skä

res i tärningar och blandas väl. Lö
ken skalas, hackas fint och fräses

smöret, mjölet iröres och buljongen 
jämte kryddorna tillsättas. Såsen får ko
ka några minuter, hvarefter köttet iläg- 
ges. Blandningen afredes med äggulan 
och grädden och afsmakas med citron
saft. Upplägges och garneras om så 
önskas med förlorade ägg.

Hönsfrikassé med ris (f. 6
pers.). 2 unghöne 1 msk. ättika, 14 
lit. vatten 4 port. lök., salt 2 lager
blad, 2 nejlikor 1 msk. smör 2 msk. 
mjöl 4 kkpr. hensbuljong, 1 del. tjock 
grädde, 2 äggulor 14 kkp. Carolina- 
risgryn, 24 lit. vatten, 2 tsk. salt 1 
knippa persilja.

Beredning: Hönsen plockas och 
svedas, vingar och ben afhuggas. De 
öppnas ,ur tagas sköljas mycket väl och 
torkas samt gnidas in och utvändigt med 
ättikan utspädd med litet vatten. Hön
sen skäras därefter i vackra stycken 
och kokas i 14 lit. vatten, skummas 
väl då det kokat upp, hvarefter kryd
dorna tillsättas. Styckena upptagas allt 
efter som de kännas möra och hållas 
varma i vattenbad. Hönsskrofvet kokas 
tills buljongen kännes kraftig i smaken, 
då den silas och skummas.

Smör och mjöl sammanfräsas, bul
jongen tillsättes och såsen får koka 
10 min. hvarefter den afredes med ägg
gulorna och grädden.

C. E. LAGERSTRÖM
Specialaffär för Damartiklar

STOCKHOLM.
FÖRSÄLJNINGSLOKALER: " '

18 HUMLEGÂRDSGATAN 18.
18 GÖTGATAN 18.
29 DROTTNINGGATAN ,29.

KONTOR och LAGER:
18 HUMLEGARDSGATAN. 18.

fortsättes att lägga hvarf på livarf med 
gröt, socker, kanel och smör tills for
men är full. Öfverst strös kanel och soc
ker. Formen insättes i varm ugn att 
gräddas gulbrun. Serveras med mjölk 
eller grädde.

LÄKÄRERÄD
ffjNIIVAR af Iduns läsarinnor äger att 
^ å denna af delning erhålla fria läkarråd. 
Förfrågningar insändas till redaktionen med 
påskrift: »Till Iduns läkare».

M. L. Tvätta morgon och afton med 
ilorna oen graacien. eau de cologne, försatt med 1 % naph-
-o- T -T • VArr tol och 1 % salicylsyra, samt pudra et-Risgrynen skoljas i ljumt vatten, la0 ter med rispuder, försatt mec

gas i kokande och saltadt vatten och 
få koka, tills de äro mjuka. Omröras 
då och då med gaffel. Det kokta riset 
upplägges på serveringsfatet och gaine
ras med den friska persiljan. Det de
lade hönset lägges ofvanpå och litet af 
såsen gjutes öfver. Den öfriga såsen ser
veras i särskild sås skål.

Sjuskinnsgröt (f. 6 pers.). 14 
kkp. risgryn, 2 lit. mjölk, salt 2 msk. 
smör, 4 hg. socker, 1 msk. kanel.

Beredning: Risgrynen sköljas och 
kokas i mjölken till en tjock gröt. En 
bleckform smörj es med kallt smör, ett 
hvarf af gröten lägges i botten, soc
ker ocli kanel strös öfver, och små 
flockar af smöret lägges ofvanpå. Så

UUJ. X /V ÜCU XUJIPUUJ, --
ter aftorkning med rispuder, försatt med 
5 % borsyra och 5 % tannoform.

W. N. Énda säkra medlet är operation 
Orsaken växlar; ofta nog ärftligt.

ALICE. Se svar till L. K. P _ G. 
här nedan. Sinnessjukdom behöfver ni ej 
alls tänka på.

UNG MODER. Tillsätt till mjölken 
en tesked mjölksocker tre gånger dag
ligen. .

BETH. Sannolikt beroende på en för
trängning af tårkanalen, som i så fall 
behöfver behandlas af läkare (sonde
ring, etc.).

JOHANNA ERICKSSON. Se svar till 
33 år i detta nummer.

24-ÅRIG NELLY. Se svar till Bertha 
L—s 2) i n:r 7 (jämför svaret • till 
Landtflicka 3) i n:r 8).

33 ÅR. Om det, som sannolikt är, år 
af reumatisk natur, så bör ni behandlas 
med massage (af kompetent person).

WILMA. Se svar till Betha L—s 2)
n:r 7.

Ljusbad,
Massage & Vattenbehandling, 

Ansiktsmassage — Manicure. 
D:r Metzgers metod. — Elever mottagas.

Fru Emelie Hagelthorn.
Tel. Brunkeh. 784 Biblioteksgatan 12.

HALL.Tandläkare TOM von
— 30 Sturegatan 30. — 

Hvard. 10—2, 6—6. Helgd. 10—12. 
Allm. Telefon 6848.
Tandläkare

John V. Lindh-Hygrell,
17 Karlavägen 17. Allm. tel. 13057. 
Hörnet af Sturegatan och Karlavägen.

Menneberg-Siden
endast äkta, när det rekvireras direkt från mig - svart, kvitt och kulört från 65 öre 

till kr. 16: 60 pr meter. Franko och tullfritt, Profver omgående.
G. Henneberg, Siden-fabrikant (k. o. k. hofl.) Zurich

Skånes Enskilda Bank
uthyr i sitt brand- och dyrkfria

Förvaringshvalf
tack mot ärlig hyra at 20. 25, 35, 75 kronor, beroende på storleken.

Tandläkare
HJÄLMAR JUNGNER, 

EMELIE JUNGNER.
Hamngatan 26.

Hvard. 9—samt 1—2. Sönd. 11 
12. Andra tider efter öfverenskommelse. 

Allm 16156 

Tandläkare G. W.Widfond
Drottningg'. 7 4.

Artific. tänder fr. 2 kr. st., plombering
Rikstel. 27 64

Kronisk Snulva och 
Svalgkatarr

behandlas med inre smärtfri massage (med 
instrument) af

Professor G. Cederschiöld.

Doktor J. Ärvedsons Kurs
i Sjukgymnastik, Massage och 
Pedagogisk gymn. (MSteymnastiKi
i hufvudsak lika med Gymnastiska Central 
institutets kurs för kvinnliga elever.

Kursen är 2-årig med början 1 okt. 
Upplysningar och prospekt genom doktor 

J. Arvedson, Stockholm__________

■ «W«,

Higstedt & C:o
32 Regeringsgatan 32 

— Stockholm — 
Specialitet:

Bordeaux- & 
Bourg ogne-viner

Billiga priser.

från 42 kr.

Guldmedalj å Världsutställningen 1 Paris 1900.

MIN nästa (ettåriga) kurs för damer i 
massage och sjukgymnastik börjai 

1 okt. (N:r 29 Regeringsgatan). Närmare 
genom prospekt. Ständig adress: Saltsjö- 
baden.

D:r Emil Kleen.

KALODERM^VAL

t
KALODERfAA-GELEE

Î

Mödrar* 
och Ammor*

Lite hvar har ni med säkerhet bittert fått 
erfara besvärligheterna me.d hudlöshet hos 
späda barn. Läkarehjälp är i dylika fall 
oftast till ingen nytta. Undertecknad är 
härmed i tillfälle erbjuda eder ett pulver 
benämndt »BABY», som absolut helar 
all hudlöshet. Medlet är framställd! af en 
amerikansk professor och väl bepröfvadt i 
alla länder. Beloppet återbetalas därest 
medlet ej hjälper.

Expedieras i askar om 50 gram à 2 kro
nor pr ask franko öfver hela riket mot för- 
skottslikvid eller postförskott. Baby kan 
äfven med samma fördel användas mot fot
svett och andra särnader å huden. Återför
säljare rabatt.

Generalagent för Sverige 
J. P. HÅRD, Östersund.

INTYG.
Undertecknad, som varit i tillfälle använ

da »Baby» mot hudlöshet hos späda barn, 
får härmed lämna det intyg att detta är det 
förnämsta af alla mediciner och preparat 
jag användt och att jag med detta medel 
al» t id uppnått önskadt resultat.

Östersund den 3 januari 1901.
KARIN HOLMBERG, Barnmorska.

Chäslonger från 22 kr. 
Resårmadrasser 15 kr.

och alla slags

«2CO

g a Järnsängar, 
k? c Sängkläder 

a Möbler.
Fraktfritt inom Sverige från

C- R. Danielssons Verkstäder,
Liljeholmen.

Rikstel. 4439. Allm. Tel. Liljeholmen 49.
Ny illustrerad Katalog för 1901 sändes 

gratis till landsorten då porto följer.

Joh. Lundström

Varumärke. Varumärke.

Carré-Briketter

Erhålles å Apoteken samt 1:sta klassens Parfymeri- o. Frisér-Affärer.

Hårborttagaren.
Befriar genast 
från misspry- 
dande hår el

ler skägg.
Pris Kr. 2: 50 

+ porto pr 
ask. Expedi

eras emot
v ^öre j t postförskott. v,aûf begagnandet. begagnandet.

Tekniska General-Depoten, 
Stockholm, Grefgatan 17.

för Kokspislar, Kakelugnar, 
Strykugnar m. m.

Rikst. Kontor: A. Tel.
427 Skeppsbron 11• 2288 

2220 Strandvägen 5- 6019 
2012 Parmmätaregatan 1- 6198

För bouppsättningen!
— Virserums ekmöbler —
Oscar Edv. Ekelunds Snickerifabriks Aktie

bolag I Virserum försälja frän nederlag i 
Stockholm sina tillverkningar af alla slags 
Ekmöbler, såsom :
Salsmöbler, Herrumsmöbler, 

Kontorsmöbler, Fantasimöbler
m. m. Beställningar efter ritning och skizz 
utföras. Egen arkitekt i Stockholm Pris- 
kuranter och fotografier sändas på begäran

Utställnings- och försäljningslokal:
22 Birger Jarlsgatan 22.

Rikstelefon 5720. . Allm. telefon 15500
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Hvar tryckas de flesta Vi
sitkorten? Hos JOHN FRÖ
BERG, Finspong, där äfven 
Stämplar, Sigill, Korta va
ror m. m. erhållas fördel
aktigast. Illustr. prisk. gra
tis, ej franko. Genom Post
kontoret och Järnvägssta
tionen vid Finspong afsän- 
des under år 1900 64,377 
kolli varor.

4.0-ÅEIG HUSMOR. Jo, Medevi torde 
vara lämpligt.

GAMMAL SYSTER. Se svar till Ber
tha L—s 2) i n:r 7. Det onda i hal
sen är nog ofarligt ; har i alla hän
delser e.i göra med lungorna.

MÅNGÅRIG PRENUMERANT. 1) Nej. 
om det är absolut nödvändigt. Jämför 
svaret till Landtflicka 1) i n:r 8. 2) 
Humbug. 3) Knappast.

RÅDLOS FÄSTMÖ. 1) Beror natur
ligtvis helt och hållet pä den andra 
partens åtikt i frågan. 2) Detta inverkar 
icke alls härpå. 3) Omöjligt att besvara.

O. T. Utsikterna för operationen är o 
goda och ingen risk är förbunden där
med.

L. K. P. G. Symptom af er nerv
svaghet. En grundlig behandling af den
na (badkur i sommar!) är därför huf- 
vudsaken.

R. 1) Om dylik operation eller ^nå
got annat (t. ex. massage) bör göras 
beror pä unders ökningens , résultats önsk- 
ligast vore, a,tt ni hade tillfälle rådfråga 
specialist. 2) Kan ni få god massage, 
vore detta antagligen bästa medlet.

UNGMOR. Vore helt säkert utan re
sultat. Vore ej skäl att låta läkare 
undersöka gossen?

PYRUS MALUS. Ej farligt. Fort
sätt med den påbörjade behandlingen.

BEDRÖFVAD 21-ÄRING. Tvätta 2—3 
gånger dagligen med koncentrerad borax
lösning. ! 1 I i . I i i

RÅDLÖS. »Snusa» flere gånger dag
ligen ett pulver af 1 gram menthol, . 1 
gram borsyra, och 10 gram magnesia. 
Utsikterna äro ej synnerligt goda.

YNGLING bör personligen hos läkare 
inhämta svar på sina frågor som ej 
lämpa sig för denna afdelning.

37-ÅEIG FRU. Det beror på, hvilken 
orsaken är.

DICK. 1) Se svar till 37-årig fru här 
of van.. 2) Nej.

FATTIG LÄRARINNA. 1) Ja, 2) Ja 
3) Ja. 4) D :r T. Stenbäcks adress 
är Triewaldsgränd 1.

D:r —d.

FRÅGOR
JjjNIIVAR af Iduns läsarinnor äger^att å 

denna afdelning framställa förfrågnin
gar rörande husliga eller andra angelägen
heter till besvarande af läsekretsen. Äro frå 
g orna af den art, att de rätteligen höra 
hemma i annonsafdelningen, intagas de 
dock icke,

N :r 128. Hvar och till hvad pris 
kan man få sälja begagnade (tvättade 
och bundtade) frimärken? Hvartill an
vändas de sedan ?

Johanna.
N :r 129. Hvad för tvål är bäst att 

använda, då man har pormaskar och 
oren hy ?

Ella.
N :r 130. Är det lönande . att blif .va 

väflärarinna, kan man försörja sig där
med ? Hvar kan man få utbilda sig 
därtill, och hur lång är kursen, frågar

Ella.
N :r 131. Är Mari Mihi, Gustaf Lind

kvist son till Alfred Lindkvist, som på 
1880-talet utgaf flera diktsamlingar?

T. Y.
N :r 132. För en 15 år sedan fanns på 

Landskrona station en ung skrifvare vid 
namn Esaias Collin, bördig från Lund, 
Kan författaren Esaias Collin möjligen 
vara densamme, undrar en ungdomsbe- 
kant till järnvägsmannen med detta 
namn.

T. Y.
N :r 133. Kan någon säga mig ett 

medel mot röd näsa? Min näsa blir 
röd, så fort jag kommer ut i kylan, 
men rodnaden går bort, då jag kom
mer inomhus. Om sommaren och vid blid 
temperatur är den icke röd. Som jag 
är ganska blek, observeras näsrodnaden 
rätt väl. Jag vore därför tacksam, om 
någon ville säga mig ett snabbt ver
kande, enkelt och ofarligt medel, som 
för alltid toge bort den otrefliga näs
rodnaden.

v. E.
N :r 134. Vill någon upplysa mig om, 

huruvida det finnes någon handarbets
skola i Helsingborg, där man kunde ut
bildas till handarbetslärarinna ? När 
börjar kursen? Priset? Huru stor lön 
har en handarbetslärarinna?

E. N.
N :r 135. Är det någon, som kan 

upplysa mig om, ifall det finnes någon 
fabrik, som omtrycker begagnade lino-

Aktiebolaget
Lindelis Möbelfabrik,

f. d. Joh. Aug. Lindeil & Söner.
— Kongl. Hofleverantör. — 

Möbler i alla moderna stilsorter. 
Möbler i renässans, roccoco, 

Louis XVI och empire. 
Skicklig möbelarkitekt. Måttliga priser.

Vid inrättande af nytt hem eller ombil
dande af gammalt infordra alltid ritningar 
och kostnadsförslag från

Aktiebolaget Lindells Möbelfabrik,
NORRKÖPING.

ru läng, och huru dyr är kursen där? 
Hvilka ämnen läsas? När börjar kur- 
sçn? Hvar kan man få billig inackor
dering?

N :r 146. Kan sublimat användas mot 
mjäll i hufvudet?

Lola '
N :r 147. Vill någon upplysa mig 

om, i hvilka årgångar och nummer af 
Idun biografierna Öfver Pontus Wikner 
och Victor Rydberg förekomma?

Greta.
N :r 148. Kan någon säga mig fort

sättningen på en säng som börjar så: 
»En landtman lian tog sig en Stock

holmsmamsell.»
Prenumerant.

N :r 149. Hvar kan man få en nå
gorlunda lätt melodi till Kjerulfs säng: 

»Kan det tröste lid t at tænke,
Att en Hjerte ærligt .tro,» — 
etc. etc. — — —

C-y.

leumsmattor ? Eärgen är afnött, men 
själfva mattan är obetydligt nött.

Karin.
N:r 136. Kan någon gifva en ung flic

ka ett godt råd? Vore det förenadt med 
någon ekonomisk fördel att öppna prak
tik i manieure, vattenbehandling och an- 
siktsmassage vid någon badort?

Norrländska.
N :r 137. Hvar i Stockholm kan man 

få hälar istickade i strumpor.
»Slitvarg.»

N :r 138. Kan någon säga mig, hur 
man skall taga bort rost på skridskor?

Småländska..
N :r 139. Köper »Bikupan» i Stock

holm virkade lakansspetsar, eller får 
man endast inlämna dem till försälj
ning?

Drönaren.
N :r 140. Hvilket vattentorn är högst 

i Sverige ?
Småländska.

N:r 141. Hur borttagas lefverfläckar?
Bekymrad tös.

N :r 142. Kan någon säga mig ett 
tillförlitligt medel mot fräknar?

Ella,
N :r 143. Är Azymol Stimulus bra för 

hårväxten? Har någon pröfvat det, och 
hur skall det användas ?

Moster Nan.
N :r 144. Vill någon sakkunnig upp

lysa mig om, huru stor årlia- lifränt; 
som utbetalas af en lifränteanstalt å 
10,000 kronor, då inträdet i sådan an
stalt sker vid femtiofem års ålder? Äro 
sådana anstalter fullkomligt säkra? 
Hvilken är den säkraste och bästa? 
Hvart bör man vända sig för erhål
lande af prospekt ? Eås dessa gratis ?

Prenumerant.
N :r 145. livad fordras för att vinna 

inträde vid Kjellbergska institutet? Hu-

SVÄR
JjjNIIVAR af Iduns läsarinnor uppmanat:

lifligt att till inbördes nytta i mån aj 
förmåga besvara insända frågor. Svaren 
insändas till redaktionen, och angifves all 
tid tydligt nummer å den fråga de gälla 
At de tre af våra läsarinnor, som undei 
årets lopp tillfyllestgörande besvarat det stör
sta antal frågor, komma vi som en upp 
muntran att vid dess slut utdela tre pris, 
hvartdera bestående of 25 kronor. Förden 
skull bör en hvar, som insänder svar, alltid 
underteckna med samma signatur.

N:r 4
När någon ledig stund ni har,
Sök upp en sjuk på plågans läger. 
På tröst och glädje icke spar,
En efterlängtad »solglimt» var.
Det månget nöje visst uppväger.
Att lindra nöden där ni kan,
Om möjlighet därtill ni äger.
Och andras stora sorger och bekymmer 
Helt säkert våra egna små bortskymmer.

Muntra fruarna.
N :r 10. Lärarinna tillrådes att liän- 

vända sig till Fredrika Bremerförbuniet. 
som välvilligt lämnar alla upplysningar 
i denna angelägenhet.

Olga.
N :r 11. För att erhålla stad sanslag 

till slöjdskola böra minst 10 liickor 
undervisas. Lärarinna, som undervisat 
i 30 ar på fast plats (icke vikariat) och 
har åren inne — d. v. s. lefnadsår 
och tjänsteår tillsammans 85 år, erhåller 
högsta pensionen ,som utgör 75 procent 
af lönen. Efter 25 års tjänstgöring er- 
hålles lägre pensionen. 1 händelse af 
sjukdom, kan pensionen erhållas efter

Pälsverk
alla slag såsom pälsar, muffar, 
kragar, boor, mattor, fällar

m. m. Tårgas, tvättas af

ÖRGRYTE
Kemiska Tvätt- & Färgeri- 

Aktiebolag, 
GÖTEBORG.

Obs.I Enda pälsfärgeri i Sverige.

blott 10 års tjänstgöring, om särskild an
sökan därom göres.

Lotten.
N :r 12. Är ni Stockholmsbo, så gå 

själf in i Klemmings välrenommerade 
antikvariat vid Brunkefcergstorg och be
gär upptysning, i annat fall vänd er 
skriftligt till samma Lrma.

Olga.
N :rl4. Äro dukarna och draperierna 

utan broderier, torde de kunna färgas 
ä. kemisk färgningsanstalt. Eljes bli de 
nog icke till Viktorias fcelå'enhet.

Karla Rönne.
N :r 15. Ett beprefvadb me:!el är att» 

sprätta från sidenet och borsta det 
med quillayabark. Finnes på alla apo
tek.

Kulla.
N :r 15. Sprätta sidenet från kudden 

och tvätta det sedan med Maypoletvål 
i sidenets färg. Kudden blir dä som ny, 
och återfår sin ursprungliga färg.

Olga.
N :r 17. Rita upp mönstret på tjockt 

hvitt pergamentpapper, stick med en 
nål noga ut alla konturer. Spänn klä
det medelst några stift på en bräda 
eller bordskifva ,fäst pappersmönstret, 
sedan ni öfverfarit dess baksida med 
fint sandpapper, därpå. Tag sedan en 
bomullssudd, doppa den i potatismjöl 
öfverfar därmed noga och jämnt hela 
pappersmönstret, hvilket sedan aftages, 
hvarefter alla .mönsterkonturer tecknas 
men en fin pänsel, doppad i tunn (spädd 
med några droppar terpentin) hvit tub
färg. Skulle mönstret synas otydligt 
då pappe.et borttages, måste klädet bor
stas rent ocli ånyo upp.e knas med till
hjälp af bomull och potatismjöl. Pä 
hvitt kläde användes pulvriseradt kol.

Olga.
— Sedan mönstret uppritats pä ett 

papper, följer man alla dess konturer 
med en fint spetsad krita, hvarefter

^ -

I GÖTEBORGS KEX & BISCUITS äro faktiskt de bästa. Pröfva och döm! ALBERT MARIE

pour les soins de la PEA U-
savon t POUDRE SIP0|

à la f PARFUMS

Erâüîe Simon T ffîolette - giliotrop« 
J. SIMON, 13, rue Grange batelière, PABIS

«
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Glöm icke
att

Mustads 
«T affelgrädd

är bästa och billigaste 
bordsmör.

K¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥K
Metallfabriksaktiebolaget

C. C. SPORRONG & C:0
23 Regeringsgatan 23

STOCKHOLM
Utför: förgyllning, försilfring, förnickling 

samt renovering af 
antika och moderna metallarbeten.

PENSIONAT
O fridfull rekreationsort, 
S öppen sommar och vin- 

T T TT IM n ter. Härligaste läge 
1 Tji I M på Kolmå dens slutt- 
WBÉ A AA ning vid Bråviken.

Schweizernatur. Kom- 
fortabla trefliga rum 

Utmärkt kök. Prospekt på begäran. 
Järnv. o. postadr. ABY. Rikstelefon.

Fräkenpomada
är det enda absolut säkra medel att 
snabbt och utan obehag borttaga 
fräknar, lefverfläckar och solbränna 
samt göra den fulaste hy hvit och 
vacker.

Ofelbar verkan garanteras.
Fräkenpomadan innehåller inga 

för hyn skadliga beståndsdelar.
Många intyg och tacksamhetsbref 

från hela Skandinavien.
Pris 3 kr. pr burk. Expedieras 

emot postförskott eller efterkraf.

Tekniske General-Oepôtee,
Stockholm,

17 Grefgatan 17.

Man mår 
aldrig väl

af oblandadt kaffe, som all
deles förstör Eder, hvarför 
man alltid bör blanda det 
med Stockholms Kaffe-Ak
tiebolags berömda Intnbi- 
kaffe, som gör kaffet godt, 
hälsosamt, välsmakande, yt
terst drygt och billigt samt för
hindrar kaffeförgiftning.

Paketer à 25 och 10 öre i 
alla speeeri- och diverseaffärer. 
OBS. att firmans namn, Stock
holms Kaffe-Aktiebolag, är 
tryckt å alla paket, ty endast 
dessa äro verkligt äkta.

Sömmerskor
i landsortsstad eller i köping, med större, bättre kundkrets, kunna erhålla profver af

Klädningstyger
från i branschen rikt sorterad Manufakturaffär i Göteborg.

Priserna ytterst låga. Provision 15 %.
Svar med uppgift å referenser m. m. till »Klädningsfygsaffär», adress Nordiska 

Annonsbyrån, Göteborg. (Nord. A.-B. 4225)

Nyhet!
Frisérlampan

- sFURORE» —
med sprit i fast form. 

Särdeles lämplig för resor.
Fördelar: Spritflaskan 

obehöfl. Tager liten plats. 
Explosion omöjlig. 

Pris kr. 1,25 
Af nickel 2,50

!!!“Irade Damer“!!!
Se där en friareannons igen — utropar 

troligt mången liten näpen Evas dotter. Men 
jag har något vida bättre att bjuda Eder 
pä. Ni plågas ju rätt ofta af en olidlig 
tandvärk och vill ej gärna låta tandläka
ren draga ut Edra vackra tänder. Ni har 
ju försökt alla möjliga tanddroppar och sy
ror — och resultatet blit ju att ni ej blott 
bränner upp tänderna utan äfven tand 
köttet går med pä köpet — och sedan tän 
derna gått sönder tänker ni reparera skadan 
med artificiela »hästbenständer». — Jo, jag 
tackar, det är skönt! — Nej, köpen Eder 
ett af mina

Elektriska bälten
som fullkomligt botar den svåraste tand
värk utan att tänderna på något sätt 
skadas däraf. Priset därför är 5 kr. st. 
Tagas 4 st. lämnas de till 16 kr.

Adr. : Jéan Thonérfeltli, Burseryd.
A ndra häftet af ”Moster Emmas Väf- 

bok”, mönster med illustrationer till 
vackra hemväfnader, lämpl. till gardiner, 
möbeltyger, herrkostymer, promenad- och 
bruddräkter, erhålles mot 1 kr. 35 öre post
förskott från Andersson, Bjärstad, Kuddby.

sLIEBIG ^
KÖTT=EXTRÄKT

Endast äkta
nar hvarje burk bär namnteckning

Drygast, därför billigast. i blått tryck.

En gros endast hos bolagets korrespondenter för Sverige
Ä.-B. OTTO DAHLSTRÖM & Co., Stockholm.

(S. T. A. 82778)

Für nåara unga, BildaGe flickor
som önska tillbringa sommaren pä landet 
och intressera sig för att deltaga i trädgårds
skötsel, finnes tillfälle till sådan inackorde
ring från 1 maj till 15 okt. uti officersfamilj 
bosatt på landet i naturskön trakt, 25 mi
nuters väg från stad. Reflekterande torde 
ställa sina förfrågningar till signaturen »E'be ■ 
Iduns exp. (295)

I Rättvik
uthyres öfver sommaren en fullt möblerad 
bostad på 7—8 rum och kök. Svar till »E. 
M.», Nordiska Annonsbyrån, Göteborg.
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Örebro
Halföres Kex

rekommenderas.

detta papper lägges med den kritade si
dan mot, det ställe af t,y get där mönstret 
skall öfverföras. Gnid sä sakta med 
flata handen pä papperets öfversida, 
kritningen fastnar då. pä tyget. Upp
rita sedan pä fri .hand mönstret med 
hvit oljefärg. Detta uppritningssätt lyc
kas äfven på de mest ojämna tyger.

Perseila.
■N :r 20.

Vår gamla faster, som ä’ sextitvå. 
Och heter Lundbom, och har anor små. 
Nu gift sig med en adelsman von Gåhs 
Och heter friherrinna nu förstås, 
»Välboren» man nu henne titulerar, 
Tant Lundbom född, det henne et gene

rar.
Muntra furama.

N :r 29. Försök genom fru Tekla 
Tjäders byrå, som äger godt anseende. 
Svara äfven på annonser och annonsera 
själf t. ex. i Idun.

Olga.
N :r22. »Myxödem» kallas den sjukdom, 

som ut ve: klar sig när skcldbroskkörleln 
(på lufstrupens framsida) saknas eller 
upphör att fungera. 1899 och 1900 lä
ste man, huru den-danske läkaren Karl 
Riis med framgång behandlade denna 
sjukdom. Nu kan säkert våra skicklige 
svenska läkare bota Lola, om hon vän
der sig till en sådan.

Lotten.
N :r 23. Farmaceuter erhålla vanligen 

följande lönevillkor: Då de själfva skola 
hålla sig med allt: elevlön 800 a 1,000 
kr., stundom därjämte fri bostad å apo
teket ; provisorslön 1,500 kr. ; lönen för 
examinerad apotekare beror mycket på. 
hvlken plats han innehar. Förestånda
ren för labaratorium å större apotek 
af lönas med 2,500 a 3,500 kr. Öfriga 
platser med ca 2,000 kr. Då farma
ceuter ha Lei inackordering å apoteket, 
aflönas de sålunda : elev under första 
året 150 kr., andra året 200, tredje

året något mera; provisor 800 a 900 
kr., examinerad apotekare 1,200 a 1.500 
kr.

N :r 27. Mjukt, lätt kläde passar ut
märkt. Dräkten bör vara' lätt på sam
ma gång som den skall vara varm.

Olga.
— Insänd adress och porto till Iduns 

redaktion.
N :r 30. Begär Svenska akademiens 

stadgar från dess sekreterare, dr. O. D 
af Wirsén. Naturligtvis kan ni insända 
ett arbete anonymt.

Olga-
N:r 31.

»Enfaldig» ju i gröna våren 
Tycks vara än. I unga åren 
Det är ej godt att konversera 
Om allt som helst kan intressera. 
Förmågan därtill medfödd är,
Ocli ej af böcker man det lär.
Dock, kunskap kan man mycken vinna 
Om goda böcker man kan finna*
Läs tidskrifter af alla slag 
Och goda tidningar hvar dag.
Sök sällskap, som er lärdom ger,
Med tiden lär ni sedan mer.

Muntra fruarna.
N:r 32.

Om »lilla norrskenet» sänder sin flamma 
hit

Med första tåg, ska’ med bästa flit 
Vi »muntra fruar »bedöma rätt;
Om karlen är en narr eller sprätt.
Det säkraste är att personen se 
Och se’n sitt omdöme opartiskt ge ; 
När se’n personen man känna lär,
Man ser af hvad skrot och korn hän är. 
Men döma efter hans fotografi,
Då karaktäristiken kan orätt bli.
Och »kort» ej alltid sannspådt är,
Och mången har blifvit lurad, när 
Han uppå ett »kort» sin lycka satt. 
Då Fortuna spelat rätt månget spratt. 
Till »kort» ni aldrig bör sätta er tro, 
Om ni i hjärtat vill hafva ro.

Muntra fruarna.
N :r 31. Om ifrågavarande bok är 

utgången ur bokhandeln, där jag lik
väl tror att den ännu kam anskaf
fas, så hör efter i ett antikvariat i 
Stockholm eller Lund.

Olga.
N :r 36. Endast genom öfning. Bäst 

att profva olika slags pennor, tills 
ni finner den, som bäst passar er. B- 
pennan (bank- och handelspenna) som 
sälj es från Svanström & C:i, är i mitt 
tycke bra-

Olga.
— Använd stålpenna »Sir Josiah Ma

son» ,som fås i Svanströms pappers- 
handel, Stockholm och öfva er därmed 
en stund hvarje dag.

Parisiska.
N :r 37. Man blandar 80 gr. finrifven 

krita med 20^ gr. magnesia eller kol
syrad kalk (fås å apotek) och tillsät-

StomatoI=
Tvål

beredd af de finaste oljor, är till 

följd af sin stora Stomatolhalt 

utan gensägelse den bästa i han

deln förekommande tväisort för 

hudens rationella y ård. (B)

ter, om så behagas, ett par droppar 
pepparmyntolja. Pulvret är förträfxligt. 
Äfven finstötta björkkol utgöra ett godt 
tandpulver. Tandpulver, som innehål c- 
syror och andra frätande ämnen, böra 
noga undvikas.

Karla Rönne.
— Använd emellanåt, e-5 dagligen, litet 

finpulvriserad krita, som för smakens 
skull kan blandas med litet peppar
mynt. D:r Kocks Florilin är eljes en 
utmärkt tandpasta. Försumma ej att 
efter hvarje måltid väl skölja tänder 
och munhåla*

01 ga.
N :r 38.

Understol och Katt och råtta, 
Paret ut och Höns och Räf.
Väfva vadmal och sittblindbock, 
Nummerleken, Sälja väf.
Gissa gåtor och Charader.
Flickan går i dansen kring,
Kurra gömma. Inte farligt.
Likt och olikt. Gömma ring. 
Läkare och läkemedel.
Amor kommer, Varg och får,
Fria på narri och Du duger,
Packa kappsäck, Ryktet går.

Muntra fruarna.
— »Eja» bör prenumerera på »Kamra

ten».
Karla Rönne.

N :r 39. Hos Per From och hos Anton 
Wiklunds velocipedaktiebolag i Stock
holm får man köpa begagnade veloci
peder billigt. Äfven t-ricyklar erhållas 
hos dem; priset på en dylik maskin är 
400—550. I ett backigt landskap är 
en tricykel att föredraga.

Welleda.
N :r 63. Om ni uppgifver namn och 

adress till »Ili», poste restante, Marie
fred, lämnas tillförlitliga upplysningar 
samt uppgift om till hvilken ni bör 
vända er för att få hjälp för ert onda.

N :r 66. Hos fru Charlotte Randel,

Vadstena erhålle« mönster till önskade 
duk.

Oraklen i O.

TIDSFORDRIF

CHARAD.
Mitt första kan slingra 
sig — vrida och ringla 
allt uppå sin stråt.

Mitt andra med »hydda» 
är likt — och kan skydda 
mot list och försåt.

Mitt hela att hinna 
och plötsligen finna — 
är hemskt mellanåt.

H—LD B—M.

LOGOGRYF.
Hvad nu igenom pressen^gått,
Och som till lifs man noga fått 
I alla små detaljer väl.
Att läsa det är stora skäl,
Och ännu finns i unga',bröst 
De gamles mod — det är en tröst.
Och »mandom, mod och morske män»
I gamla Sverige lefva än,
Mitt hela är ett prof därpå,
Som världen skall med undran slå.

Den raska truppen gaf sig af 
Från — hvad — i ganska hastigt traf? 
Det gick som en — nu säg det själf — 
Att komma öfver mången älf?
Hvad göra de sin bästa — säg —
Att komma fortast uti väg?
Att vinna — hvad — är vinna allt, 
Man måste taga saken kallt. —
Och en ses komma före, när?
Ty han den raskaste nog är.
I skarp galopp han synes, hvad?
Den hjälten han har brådt åstad,
Han'synes uppå springarn, hur?
När han igenom skog af fur 
Liksom en pil far hastigt fram.

Sängar o. Sängkläder
solid tillverkning, från de enklaste till de 
mest eleganta.
MATTOR af Linoleum, Ylle, Bryssel 

och Linne.
MÖBELTYGER, Ylle och Bomull. 
GARDINER, stort sortiment.

Rullgardiner, Komischer, 
Portiérstänger m. m.

till billigaste pris.
OBS.! Alla sängkläder tillverkas å 

egen verkstad.
Illustrerad priskurant å sängar och 

sängkläder sändes till landsorten på begäran.

Österlund & Anderson
Hötorget ii. St. Nygatan 4.

Hvad tänker han? Det vore skam,
Om ej en hjälte, i sin strid,
I hjärtat gömde bild så blid 
Af en, helst flere flickor små;
Af dessas namn sök ut dig två.
När han till målet kommen är,
Hvad tarfvar hästen honom bär?
Där stodo vagnar i en rad
Just vid hvarandras — säg mig hvad?
Och än vid hurraropens ljud
Han är vid? — Så ljöd det bud
Som raskt vårt öppna öra når.
Hell, lefve hjälten för i vårl

PROKOP.
Från hufvudordet borttages, framifrån 

räknad t, en bokstaf i sänder, så att däri
genom för hvarje gång ett nytt ord uppstår: 

Orden äro :
1, 2, 3, 4, 5 = sjuklighet i huden;
2, 3, 4, 5 * bör man kassaskåpet;
3, 4, 5 = fruntimmersnamn.

SAGA.

PALINDROM.
Rättfram.

I sagoglans du trädde fram 
Vid nya seklets morgonsol 
Och samlade, hvad män’skokraft 
Har frambragt — ifrån pol till pol.
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OIVI Ni ICKE SER MÄSVINET

PAU SAUCE FLASKAN, DENS OMSLAG OCH ETIKETT, 
BEVISAR DETTA ATT NI ERHÅLLIT ETT SAVURE 

SURRAGAT.

ENDAST LE A & PERRINS’ ÄR ÄKTA,

TRAGA EFTER OCH 
YRKA PÅ ATT FA

LEA & PERRINS
DEN . ÄR TILLVERKAD EFTER 
ORIGINAL RECEPTET. UNDVIK

OFVERLAG 

SENTRET VERLDSRYKTE

ALIA ANDPA SAKALLADA 
WORCESTERSHIRE 

SAUCER.

OPPAR

den är betydligt öfverlägsen alla
ANDRA SAUCER.

Original & genuin
WORCESTERSHIRE Sauce.

En gi-03 forsaljare Lea & Pan ins, Worcester ;
Drosse & Blackwell, Ltd., London ; cch de fiesta export kryddkrämare-

GEFLE MANUFAKTUR-AKT.-BOLAGS
Oblekta, Blekta och Färgade

UÄFNADER
Skyddsstämpel.

försäljas i parti från kommissions 
lagret 1 Stockholm hos ADOLF BODELL

Angenäm sommamstelse 
vid Västkusten.

1 juni öppnas Strandvillans pensionat å 
Kristineberg, beläget vid den härliga Gull- 
marsfjorden, ung. 10 min. väg från den väl
kända badorten Fiskebäckskil. God, välla
gad mat, propra bostäder med verandor, 
vacker utsikt ät sjön. tillgång till segling 
och fiske, fria bad i öppna sjön, stärkande 
bergspromenader. Upplysningar lämnar
fröken Kristensson, Strandvillan, Kristine 
berg, Fiskebäckskil.

GOD FRAMTIDSPLATS.
Bildad, pålitlig flicka, ej under 22 år, 

kunnig i och intresserad af alla inom ett 
större Iandthushäll förekommande sysslor, 
såsom matlagning, bak, syltning, slakt, 
handarbeten m. m. och som förstår att rätt 
skicka sig mot tjänarne, frisk, gladlynt och 
tilltagsen, erhåller genast plats såsom bi
träde åt husmodern vid skola på landet, 
om betyg och rekommendationer, hälst äf
ven fotografi, insändas under adr. Stretered, 
Mölndal. Ingen som icke är fullt kompe
tent, må göra sig besvär att söka platsen. 
Lön (att börja med) 200 kr. pr år och fritt 
vivre.

VYKORT
besvaras af

»Brita», Rättvik.

EN BARNJUNGFRU, 
pålitlig och snäll, får god plats i hederlig 
familj den 28 april. Svar med rek. till 
»Barnkär», Iduns exp.

Undervisning i linnesömnad.
Undervisningen afser: att lära 

eleven tillklippa och sy kragar, manschetter, 
bröstveck, underkläder — äfven stärkskjor- 
tor — kamkoftor, blusar, förkläden, örngott 
och dylikt ; att lära eleven själf samman
sätta mönster samt att bibringa eleven kän
nedom om och förmåga att använda syma
skinen med de till denna hörande hjälpap- 
paraterna. Elev syr endast eget arbete. 
Platser lediga^nu. Hvarje kurs, pris 15 kr., 
omfattar 1 mån. 2 tim. dagl.

KARIN EGNÉR, 
Styrmansgatan 21, 2 tr. Rikst. 3530. 

OBS.! Syning af främmande arbete före
kommer ej.

UN ALLVARLIG JUNGFRU med mildt 
sinnelag, och som är verkligt barnkär, 

får plats till våren som husa och barnjung
fru i god familj, boende strax utanför Stock
holm. Den sökande bör vara något kunnig 
i sömnad. Svarehälst åtföljdt af fotografi 
och märkta »I. A. M.» bedes insända till 
S. Gumælii Annonsbyrå, Drottninggatan 2, 
Stockholm.

pN BILDAD 24-30 ÅRS FLICKA kun 
nig i bokföring och andra kontorsgöro- 

mål, äfven uti utländsk korrespondens, kan 
frän och med nästk. april månad fä plats 
som kassörska i finare affär i Stockholm. 
Sökanden bör äga god karaktär, god hälsa, 
samt vara intelligent, ordentlig och pålitlig. 
Ansökning åtföljd af fotografi, betyg och 
referenser torde märkt »Förtroendepiats F. 
F. 01» insändas till S Gumælii Annons
byrå, Stockholm. (G. 105604)LEDIGA PLATSER.

mlLL l:a maj finnes piafs i ett större hus 
på landet för en flicka af god familj, 

icke under 30 år gammal, som är villig att 
deltaga och kunnig i alla inom ett hus före
fallande göromål. Densamma må vara fullt 
kunnig i finare matlagning och fullt kom
petent att under husmoderns frånvaro före
stå huset. Reflekterande härå behagade 
uppgifva de referenser, som de vilja åbe
ropa. Fotografi önskas. Svar sändes till 
fru Anna Hæger, Lilla Edet. (363)

UOR EN MEDELÅLDERS, musikalisk 
Jl flicka med vacker bandstil och kunskap 
i bokföring samt vinnande sätt finnes till
fälle till anställning. Svar med fotografi 
till »Barnlös familj», postkontoret vid Hö
torget, Stockholm. (G. 1179)

Yld Billströmska folkhög' 
skolan å Tjörn

är plats ledig för en slöjdlärarinna, kunnig 
i väfning och andra vid kvinnliga folkhög- 
skolor förekommande bandarbeten samt med 
förmåga att bandleda vuxen ungdom. Med 
platsen, som att börja med tillsattes för ett 
år, följer skyldighet att Ijänstgöra 3V2 må
nad frän d. 28 nästa April för en lön af 
300 kr. jämte fri, möblerad bostad. Ansökan 
jämte be'ygsafskiifter insändas före d. 1 
April till Billströmska folkh ögskolans styrel
se, adr. Hoga (Tjörn). (G. 11491)

Husföreståndarinna
för ett ungkarlshem å en större gård på 
landet erhåller plats den 3 0april om före- 
skrifna egenskaper finnas. Alder 25 à 40 
år, kunnig i matlagniDg, bakning och för 
öfrigt allt som tillhör ett hushåll. Önskligt 
är att sökanden voré något musikalisk. Re 
ferenser böra uppgifvas samt fotografi bifo 
gas. Svar till »Landet». S. Gumælii An
nonsbyrå, Stockholm.

yiD »Ebba Lundbergs högre läroverk 
Y för flickor» i Helsingborg blir nästa 

läsår en lärarinneplats ledig med undervis- 
ningsskyldigbet i modersmålet, matematik 
och naturlära på högre stadiet. Sökande, 
som böra hafva genomgått högre lärarinne
seminarium eller aflagt fil. kandidatexamen, 
torde före d. l:sta apr. insända sina ansök
ningar åtföljda af betyg till föreståndarin
nan. Lönen 1000 Kr. för läsår.

(S.T.A.H. 5882)

HUSFÖRESTÅNDARINNA, 
musikalisk och bildad, med förmåga att 
förestå ett hem för medelålders herre, er
håller genast plats. Ansökning med upp
gift på löneanspråk samt referenser och foto
grafi torde snarast, märkt »Husförestånda
rinna», insändas till Sv. Telegrambyrån, 
Malmö.

BARNFROKEN.
För en snäll och pålitlig flicka, villig att 

deltaga i vården af mindre barn, finnes 
plats ledig. Sökanden bör äfven vara kun
nig i sömnad och handarbeten. På sökan
des barnkärhet och pålitlighet fästes stort 
afseende. Egenhändigt svar med betyg ell. 
referenser jämte fotografi, äfvenså uppgift 
på lönepretentioner torde sändas till härads- 
höfding Roth, Karlstad.

BARNFROKEN.
Svensk gymnast i södra Tyskland önskar 

till l:sta april en ung svenska att sköta om 
tvenne små flickor om 5 à 4 år och lära 
dem svenska språket. Sökande bör vara af 
god familj samt kunna förete utmärkta re
kommendationer. Reflekterande torde med 
omgående insända svar jämte anspråk till 
herr Gasper Andié, Freiburg in Baden. 
Friedrichstrasse 53.

SMÅSKOLELÄRARINNA. Lärarinna som 
undervisats vid högre flickskola och ge

nomgått smäskoleseminarium, kan erhålla 
plats ; vid ’högre flickskola i Stockholm för 
nästa läseår. Lön 900 kr. Närmare under
rättelser meddelar tillsvidare rektor E. 
Schwartz, Grefturegatan 46, kl. 5—6 e. m. 
Stockholm.

Karlskrona högre läroverk 
för flickor.

Till nästkommande läsår blifver en lära
rinneplats ledig, med hufvudsaklig under- 
visningsskyldighet i naturkunnighet på sko
lans alla stadier. Den sökande bör hafva 
genomgått högre lärarinneseminariet. Lön 
1100 kronor samt bidrag till pensionsafgift. 
Ansökningar, ställda till föreståndarinnan, 
böra vara inlämnade före den 1 april 1901.

Karlskrona i februari 1901.
(G. 105095) STYRELSEN.
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Skadad
Lakansväf.

Oblekt, extra prima Lakansväf:
127 cm. 145 cm. 157 cm. 190 cm. 

Som kostat 75 öre 85 öre 90 öre 1: 05
Bortslump. till 62 öre 67 öre 76 öre 95 öre

Blekt, extra prima Lakansväf:
122 cm. 185 cm. 150 cm. 180 cm. 

Som kostat 85 öre 90 öre 1 kr. 1:15
Bortslump. till 71 öre 78 öre 85 öre 1: 05 

Väfven är ej skadad annat än genom 
några obetydliga oljefläckar, som ej äro 
skadliga för väfven.

ZEDERFELDT & HANSEN,
6 Observatoriegatan 6, Stockholm.

Bakfram.
I hvarje speceri-affär 
Du skall helt visst mig finna,
Och om jag sätts till soppa sur,
Nog skall i smak den vinna.

BELLIS.

4 5 6

LÖSNINGAR
TILL TIDSFÖRDRIFVET I NIR 10.

REBUSEN: Nyköpings gästabud. 
CHARADEN: Häl-le-berg. 
ARITMOREMET: April: lia, pil, ria, 

lira, il, ripa, plira, lipa, par.
KONSONANTFÖRÄNDRINGSGÅTAN : 

kväfva, sväfva.
LÄNKGÅTAN; Sto - stor - storm - 

orm — mas — mast — stormast.
ORD GATAN : Arga hundar få rifvet skinn, 

ande, rik, graf, aldrig, het, ute, ner, draga, 
antastad, rolig, fin, ås, rädd, illa, ful, vaka, 
enig, trasig, svart, klar, idog, nog, ny.

OMKASTNINGSGÅTAN : Falkenberg : 
Finland, Amsterdam, Liverpool, Eskilstuna. 
Neapel, Birmingham, Estland, Rörås, Göte
borg.

ORDFÖRÄNDRINGSUPPGIFTEN : 
Lilla Anna har lifgördel.

HISTORISKA NAMNGÅTAN : Magenta: 
ISed Lodi, Alma, Rivoli, Marengo.

ARITMOGRYF.

Rhein Veilchen
(Rhen Violette).

Återger naturtroget violblom
mans doft.

Försäljes af alla välsorterade par- 
fymhandlande.

för offentligheten är ni ingalunda mo-|

REDAKTIONENS BREFLADA.
»EN RÖST UR HOPEN». Tror 

eder med dylika skrifverier kunna upp
nå något annat, än att göra er själf 
ömkansvärd, bedrar ni er _ storligen. Håll 
ni gärna för oss fast vid edra »organ 
för tidsfördrif och nöje», men håll fram
för allt inne med _ mentor-tonen gent 
emot dem, som vilja och våga något 
allvarligare! Den komprometterar ändå 
ingen annan än er själf!

MARYT. Ack nej, »dear black Girl»,
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1) Romersk skald.
2) Pseudonym (svensk skald).
3) Tysk historieskrifvare.
4) Grekisk skald.
5) Skald och kritiker.
6) Svensk skald.
7) Den »bevingade» hästen.

8) Italiensk skald.
9) Medarbetarinna i Idun.

10) Dito.
11) Romanförfattarinna.
12) Nederländsk filosof.
13) Nordisk sagohjälte.
14) Romersk gudom.

15) En af 1808—09 års hjältar.
16) Medarbetarinna i Idun.
17) Romersk gud.
18) Romanförfattare.
19) Svensk skald.
Den mellersta vågräta radens bokstäfver

beteckna, hvad Idun är.
SINGOALLA.

SVEN DUEVA. Edert »snillefoster» rö
jer för litet af snille, för mycket af 
fostrandets möda för att kunna påräkna 
en plats i Idun.

ARON ARONSSON. Spjufver där! Tror 
ni, vi äro så lätt mystifierade'?

O. Oanvändbart !
GEMMA LINDE. Dikterna — nen ! 

Prosauppsatsen — ja !
BEN SARA. Användes ej.
LAJLA. Tack. Med nöje ! Smakar 

efter mer.
ADELIN. Det är väl pëgasen ni syf

tar på i följande klangsköna strof i 
dikten »Hvem jag afundas»:
»Jag dig afundas ock du fåle vilda,
Du kastar ryttarn af, så blin i skilda!»

Jo, jo, det är ett istadigt kreatur den 
vinghästen! Men så mjukt som det 
är " bäddad t ' i Iduns papperskorg, be 
höfver ju saltomortalen ändock icke bli 
allt för halsbrytande.

»ELERE PRENUMERANTER» fråga 
om ej Iduns »Köksalmanack» kunde tryc
kas å andra sidan af ett annonsblad, så 
att man kunde utklippa den för att se
dan uppklistra recep'.en i en bok. Upp
satserna äro så utmärkta och efter- 
följ ans värda, att många gärna skulle 
vilja tillvarataga och betjäna sig af 
dem, utan att behöfva afskrifva dem ur 
tidningen.»

Men Iduns årgång bör väl i sin helhet 
bevaras och inbindas. Då komma ju ock 
matsedlame med. Ty icke _ äro väl d e 
det enda, som förtjänar räddas undan 
glömskan, under loppet af året.

EVELINE. Välkommen åter !
KAJ. »Fcrsöket» lyckades tyvärr icke.
K. E. Vi äro nog betänkta på att 

* lämplig form behandla ämnet, men 
den af eder funna anse vi allt för sliten. 
Se således tiden och Idun an !

TRE PITEÅTÖSER ha kännt sig lif- 
ligt tilltalade af »Historien om ett hjär
ta) i Idun n:r 9 — och det ha helt 
visst flere än de. Men våra norrländska 
flickor äro nu icke nöjda endast där
med! De ha fått så klart för sig, 
att den lilla historien icke är att fatta 
»som en saga blott». »Med den känne
dom Idun måtte hafva om de bitar, 
som i den få inflyta,» skrifva de, »torde 
det redan på förhand varit eder bekant, 
hvaifrån stoffet till denna_ historia här
leder sig, hvarför vi antagit att ni utan 
ytterligare besvär vore i tillfälle att 
upplysa oss därom. Einnes nu verkligen, 
burken med det underliga hjärlat i be
håll, tillstå vi villigt, att det skulle 
intressera oss ofantligt att däraf se 
någon afbildning i Idun, hvilket väl 
ock blefve af allmänt intresse, om detta 
kunde återges och låta sig göra att 
få dit...» _ _

Ack. kära Pitcåbam, tyvärr kan Idun

är det enda näringsmedel för barn och 
sjuka, som för sina öfverlägsna egenskaper 
erhållit guldmedalj vid världsutställningen 
i Paris 1900.

Prof af MELLINS FOOD erhålles gratis 
och franko från

JLXJE1. ZENNSTRAKn, 
Gefle»

Mellins Food

icke gå er önskan till mötes ! . I kunga
riket Tragien finnes nämligen ingen hof- 
fotograf Blomberg, och de syner, som 
te sig för det landets innevånare, kun
na icke fixeras på. en vanlig torrplåt. 
Men i själar, som lidit ristas dess bil
der med underbar skärpa, och kanhända 
skolen i själfva en dag — fastän vi 
ingalunda önska eder det — till edert 
lystmäte få beskåda Tragiens kuriosi- 
tetsskatter — äfven utan iduns för
medling !

EXPEDITIONENS BREFLADA.
»O. E.» Insänd pr postanvisning 1 

krona.
»L. N.» 1:80 pr gång. Uppgif namn 

och adress så tillsända vi eder svaren.
»OSCAR», FALKENBERG torde ins. 

1 :— som rest., hvarefter annonsen in
föres.

»SÖRMLÄNDSKA 17 ÅR». Annonsen 
kostar 1:98 pr gång, rest. torde sändas.

»GODT HEM» Varburg p. r. Annon
sen kostar 3:06 pr gång och torde 
rest. insändas.

VID FÖRSÄLJNINGEN FÖR TOMTA 
ÖSTERMALMS BARNHEM den 19 den
nes komma vid bord och tombola att 
afyttras barnkläder samt en mängd vack
ra, nyttiga saker.

Mor från Skansens Norrlandsstånd står 
för frukost- och aftonvardsmatem Bul
jong, ägg, Vestbeckssmörgåsar, kaffe, te. 
porter, mjölk m. m.

Förströelseafdelning.
Sång af Barnhemsbamen.
Landsmålsberättelser af Alfhild AgrelL
Sång till Luta.
Deklamation. Dialog. »Sista hvarfvet».
Sång.
Musik.
Lokal: Bir ger j ar Isgatan 18 t. h.

INACKORDERING

En flicka af god familj, barnkär, får plats 
från april i Kristiania. 5 barn, hvaraf 13 
gå i skola, 1 på 4 år och 1 på 3 månader. 
Lön 200 kr. Svar jämte fotografi och refe
renser till fru brngseier Tschudi, Skovveien 
7, Kristiania.

UÖR BILDADE hushållsbiträden finnas 
•T många platser att nn söka å Stockholms 
Nya Förmedlingsbyrå, Kammakaregatan 48 
Kl. 11-3.

UÖR EN SKICKLIG och undervisnings- 
r van lärarinna att undervisa en 7 och en 
9 åring i vanl. skolämnen och musik, fin 
nes plats nn genast. Svar med fot. och 
löneanspråk ins. till >7. 9. år», Iduns exp. 
f. v. h. (349)

VID Karlstads Högre Elementarläro- 
' verk för flickor blir en lärarinne- 

plats ledig att tillträda vid nästa höstter
mins början. Undervisningsämnen: för
nämligast svenska språket och historia på 
det högre samt tyska på det lägre stadiet. 
Lön 1000 kr., hvarjämte skolan betalar af- 
gift till pensionsinrättning. Närmare upp
lysningar lämnas af skolans föreståndarin
na. Ansökningar insändas före den 15 april 
till

(351) STYRELSEN.

Vid Christianstads 
Elementarläroverk för 

flickor
äro vid ingången af nästa läsår — omkring 
den 1 inst. september — följande tvänne 
platser lediga:

1) en för lärarinna med franska till huf- 
vudämne och förmåga att därjämte un
dervisa i tyska eller engelska på sko 
lans alla stadier; lön från början 1100 
kr. jämte bidrag till pensionsafgift ; sex 
mån. uppsägning;

2) en med hufvudsaklig undervisning 
den förberedande skolan; lön 800 kr 
sex mån. uppsägning.

Ansökningarne insändas före nästa 1 maj 
och adresseras till skolans föreståndarinna 
fröken Laura Lovén, Christianstad.

Aktiebolaget 
Christianstads Elementarläroverk 

för Flickor.
STYEELSEN.

M 19 ARS FLICKA FRAN DALARNE, 
snäll och glad samt van vid husliga gö- 

romål, önskar, såsom icke betalande, plats 
med snaraste för att deltaga i hvad inom- 
husTförefaller. Afsigten är hufvudsakligast 
att komma under inflytande af ett godt 
hem. Reflekterande torde benäget adressera 
meddelande till »S. K. P.» Iduns exp. f. v 
b. för korrespondens.

C*TT UNGT fruntimmer, kompetent att 
förestå ett hus, talar ledigt engelska, 

söker värdinneplats. Närmare genom fru 
S. L. Tägtström, Örebro.

A NSPRÅKSLÖS, förlofvad, 28-årig flicka 
önskar genast plats i familj vid bruk 

eller större land tegendom. Sökanden är van 
vid enkl. matlagning, sömnad m. m. samt 
villig deltaga i hvarjehanda göromål. Kan 
betala något såvida ej fritt vivre kan erhål
las. Svar till »X. O.», Gamla Lödöse. t ;

DN SNÄLL, enkel och villig flicka kunnig 
i matlagning och andra inomhus förefab 

lande göromål, kan genast erhålla plats, i 
Bergslagen, om betyg insändas, rekommen
dationer och löneanspråk uppgifvas till »A. 
Ö.» Kopparberg. (350)

T MODE-, MANUFAKTUR- och klädes- 
affär i folkrik trakt på landet, finnes 

plats för en flicka, som är hemmastadd i 
modeyrket, har godt sätt och fallenhet för 
handel, samt om möjligt någon vana vid 
expediering. Svar jämte fotografi och refe
renser sändes till »A.», Iduns exp. (279)

EN DUGLIG, pålitlig kokerska med goda 
1 rekommendationer erhåller plats nästa 

24 april i liten familj på landet (ej landt- 
bruk). 200 kr. pr ar. Svar torde sändas 
till Farhults prästgård, pr Mjöhult.

SJUKSKÖTERSKA.
I Skattunge kapellag inom Orsa läkare

distrikt finnes en sjuksköterskeplats, med 
ambulatorisk tjänstgöring, ledig att tillträdas 
den 1 maj innevarande år med årlig lön af 
750 kr. i ett för allt. Ansökningshandlin
gar med uppgift om tjänstemeriter, ålder 
och hälsotillstånd insändas före den 1 april 
till Kommunalnämndsordföranden, adr. 
Orsa. (G. 11657)

F")R EN KOKERSKA finnes plats hos 
undertecknad. Den sökande bör vara 

kunnig i såväl finare som grö fre matlagning 
och erhåller god lön. Tjänsten är att till
träda den 24 nästa april.

Axeltorp & Efveröd 4 mars 1901.
Fru Ingrid Falkman.

EN PÅLITLIG FLICKA af god familj, 
sökes till hjälp för vården af tvänne 

minderåriga barn. Goda rekommendationer 
erfordras. Svar till »Barnkär», Visby p. r.

UNGACKUSCHÖRSKA
som äfven är kunnig i sjukvård, önskar 
komma i bättre familj, där hennes hjälp 
kan komma att erfordras. Svar märkt 
'Plikttrogen», Iduns exp.

erhålles i naturskön trakt af södra DA
LARNE i stilla vänligt hem. Särdeles 
lämpligt för dem, som söka hvila och lugn. 
Vidare genom brefväxling med Fru K. Rö- 
diu, Säter. (263)

UNG SMALAND SKA o 
af god familj önskar plats att gå frun till 
handa. Något hemma i matlagning samt 
intresserad af husliga sysslor och göromål 
Svar till »21 år», Elmhult p. r.

PLATS i familj eller som föreståndarinna 
för syatelier önskas af fullt, kompetent 

sömmerska. Svar till »24 år», Örebro p. r 
(G. 11047)

ORDNINGSAM, bildad flicka, van vid 
hushållssysslor, matl , bak, syltning, 

sömnad, söker plats. Svar »Godt lynne», 
under adr. S. Gumælii Annonsb., Stkhlm.

KAMMARJUNGFRU söker plats till den 
l:sta april, hälst åtföljande en dam på 

resor, är kompetent till en sådan plats. Har 
själf haft egen damfrisering i ö års tid. 
Svar emotses (inom 8 dagar) till »Emy 
p. r. Landskrona.

EN UNG, bildad engelska, af god familj, 
söker till våren plats att undervisa i 

engelska språket, samt som sällskap. Ar 
äfven kunnig i husliga göromål. Svar till 
»Engelska 24», Hernösand p. r. (336)

PLATSSÖKANDE
DLATS PA LANDET som husförestånda- 
L rinna, värdinna eller hjälp åt husmoder 
önskas till 1 maj af bildad, ordentlig, stad
gad flicka, väl kunnig i matlagning, bak- 
ning, slakt, sömnad m. m , samt allt, som 
hör till ett hems skötande. Utmärkta be 
tyg. Svar före 1 april till »Pålitlig och 
praktisk», Ransta p. r. (Vestmanl ).

EN BÄTTRE FLICKA önskar sig plats 
som biträde i hushåll eller och att före

stå ett hushåll på egen hand. Svar till 
»Huslig», Göteborg, Lerje p. r.

VAN VID HEMMETS SYSSLOR, sökes 
» plats af bildad flicka. Svar till »22 år», 

Kalmar p. r.

T TNG FLICKA, som genomgått Musik- 
LJ konservatoriet, önskar under sommar
månaderna plats i bildad, musikalisk familj 
pä landet, för att undervisa i Violinspel 
ning, samt i och för samspel. Svar torde 
sändas till »M, G. 21», Iduns exp. (335)

MOT FRITT VIVRE önskar,en flicka 
plats i en vänlig familj onu genast eller 

till våren. Är van vid hushållsgöromål och 
handarbeten. Svar till »E. H.», p. r. Ram
lösa.

TRICOTSTICKERSKA
med goda, fleråriga betyg önskar plats. 
Svar till »Anna», Iduns exp. f. v. b.

ÜNG, kvinnl. välrek. gymnast önsk. med 
följa utrikes ell. komma i familj. Vil 

lig hjälpreda. Svar »Godt humör», Iduns 
exp.

BILDAD, prakttsk, ordentlig flicka, väl 
kunnig i matl., bakn., söm, handarb 

m. m. söker plats. Svar till »Villig hjälp 
reda», Iduns exp. f. v. b.

MOT BETALNING önskar ung, bättre 
flicka komma i godt, bildadt hem (hälst 

där ungdom finnes) att lära och deltaga i 
husliga göromål. Kan. om sa önskas, bi
träda med skrifning. Svar med prisuppgift 
samt upplysningar sändes till »A. L.», 
Domnarfvet.

T INDRIGT NERVOS dam erhåller godt, 
u kärleksfullt hem på egendom i sydliga 
Skåne. Pris 75 kron. pr månad. Svar 
A. S.» Iduns exp. f. v. b.

MEDELÅLDERS FRU, kunnig i språk, 
musik, matlagning etc,, önskar, mot 

fritt vivre, vara till bjälp och sällskap i godt 
hem. Kan en fyraårig dotter få medtagas, 
vore önskligt. Svar till »Medelålders Fru», 
Iduns exp. (346)

INACKORDERING 
i officersfamilj. boende vid vestkusten, nära 
stad, kan erhallas af 2 à 3 unga flickor. 
Om sommaren tillfälle till goda hafsbad. 
Reflekterande torde insända svar märkt 
»Godt hem A. B.» under adress S. Gumælii 
Annonsbyrå, Stockholm.

PLATS som Hushållerska i bättre hem 
V önskas af en därtill kunnig 35 års enke- 
fru. Svar till »Norrländska», p. r. Sunds
vall. (G- 1031.)

EN UNG, bättre flicka, önskar plats i nå
gon aklad familj, att gå frun tillhanda, 

där hon kan få lära litet af hvarje. Är vil- 
vig att deltaga i allt som tillhör ett hushåll. 
Svar afvaktas till den 20 mars under adr. 
»Å. B. C », Örebro p. r.
rrXAMINERAD småskolelärarinna önskar 
l-1 plats som guvernant för minderåriga 
barn i bildad familj, i stad eller pä landet. 
Lön erfordras icke, blott ett vänligt bemö
tande. Referens : Kontraktsprosten O. 
Bohm, Nora stad. (311)

TRADGÅRDSELEVER.
För 2:e flickor kan tillfälle bjudas att 

under 6 m. fr. 1 aprit genomgå en praktisk 
kurs uti trädgårdsskötsel mot afgift endast 
för inackordering. Elev anses som medlem 
af familjen. Närmare upplysningar genom 
brefvexling med Godseg. B. Ahlbom, Eknö, 
Valskog. (G- 105616)

ÅLANDTEGENDOM med friskt och 
sundt läge i skogstrakt i Västergötland, 

mottagas frän 1 maj några flickor af bildad 
familj. Tillfälle gifves att lära hushåll, 
musik (piano), språk (tyska och engelska, 
frun infödd tyska), målning, sömnad och 
finare handarbeten, äfvensom att rida. Pris 
50 kr. pr månad. Referens: Kammarjun- 
kare H. Fock, Häfverö, Sörby. Svar till 
Hallanda, Broddarp. (312)

Inaekordering önskas
i godt hem i Stockholm af bildad, 
gladlynt, 25-årig flicka, af aktad fa
milj, med fast anställning. Svar märkt 
»Hemlif» torde sändas till Iduns exp.

Billig inackordering.
I en tjänstemannafamilj, där inga små

barn finnas, önskas en inackordering, dam 
eller herre. Vacker trakt i Södermanland, 
nära läkare och järnvägsstation. Vidare 
meddelar »A. E. M », Vingåker p. r. (334)

NANCY-FRANCE
M:r et M:me Léo Pierre, anciens profes
seurs, reçoivent Dames et jeunes filles. 
Home très confortable. Excellente vie de 
famille. Bonne occasion pour apprendre 
rapidement le français. Pension 125 fr. 
par mois tout compris. Ref. : MM. les 
Pasteurs Nvegaard et Cleisz, Nancy.

R À MF1 N die gründlich Deutsch ler- 
lyiilTlijil j nen wollen, finden gute 
Pension u. Unterricht bei Frau v. Mengers
hausen. Barlinge 59 I, Hannover. Beste 
Referenzen. (361)
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Barnängens
Eau d’Ambre Rosée

och

Extrait d’Ambre Rosé
samt

Savon de Barnängen.
Nya, fashionabla, med utsökt 

angenäm och varaktig parfym 
samt synnerligen smakfull ut
styrsel.

earl T. Hällström
« • • ^upeferare
4 östra Hamngatan 4

............... MALMÖ..................
Spécialité: Konstnärlig Ciselerlng

V--.
rik:

fla « litUliiniiltii torde rekvirera profvef"1$^>t. 3ista nyheterna nkhal-
tigast sorterade lager i svarta, hvita Olû kulörta sidentyger till 
blusar, bal-, sällskaps- och promenad toiletter.

Försändas direkt till privatpersoner meter- och styckevis 
till fabrikspriser.

E. Spinner & C:i,
förr J. Zürrer’s Sidenfabrik, 

Grundlagd 1825. Zürich.

Brages räntor för 
delaktiga.
Ingen

Iförvaltnings-
afgift.

BRAGES
HnlvMfcontor,
12 Kungs- 

trädgårdsg. 
Stockholm.

Finnes i alla finare 
parfymaffärer.

A. Wilh. Lindbergs
Piano etablissement. 
Stockholms äldsta piano
affär, etablerad år 1856. 

26 Regeringsgatan, Sthlm 
Allm. telef. 5988. Telegrafadr. Piano, Sthlm 

Lager af flyglar, pianinon och orglar från 
in- och utlandets förnämsta fabriker.

Mycket enkelt
till sitt användningssätt och behagligt 
att handskas med är

Lagerms Metall-Puts-Pulver ’Tomten’
för koppar och mässing. Säljes hos alla 
välförsedda hrr speceri- & diversehand 
lande i riket.

PrisbelÖnt senast vid Världsutställ
ningen i Paris 1900.

Mot sensträekningar
likaväl som mot kross-skador m. m. har 
Salubrin befunnits vara ett utmärkt behänd 
lingsmedel.

OBS. ! Vid svårare fall bör användas 
omslag med gummitaft såsom närmare an- 
gifves i den hvarje flaska äkta Salubrin åt
följande beskrifningen.

Salubrin tillhandahålles i parfym-, spe
ceri- och färgaffärer. Partilager hos Geijer 
& C:o, Stockholm.

Capsuloids
är den bästa järnmedicin.

Hvarför ?Fmpd/lll Capsuloids innehålla endast 
i-jlllCUCUl naturligt järn, omsorgsfullt ut

draget ur friskt oxblod.
Fm Pf! fin vanliga järnpreparaten, så-
Llliuucill piller som mixtur innehålla

en mängd stark syra, och därför äro 
så förstörande för magen och tänderna. 

Fm pH fl n Capsuloids aldrig innehålla sy- 
^ ra, och därför äro lämpliga för

äfven den klenaste mage bos gammal 
eller ung, ocho de svärta ej tänderna. 

Fm pH fl TI var kraft och energi beror 
LlllvUClll pä mängden af det naturliga 

järnet i blodet, oçh Capsuloids tillföra 
blodet just den däraf behöfliga kvantite
ten.

Fm pH fl n hä,sa> frisk färg, kraft, energiuiiiuuau och god matsmältning samt 
god sömn utan all fråga är en följd af 
den rikligbet af blod. som frambringas 
genom att intaga Capsuloids.

Fm pH fl n ^t jarn>som finnes i cap-
i-iliiuuail suloids, genast upptages af blo

det, åstadkommer rikligt godt blod ocb 
de resultat, som visat sig genom att 
gifva Capsuloids för hufvudvärk, hjärt
klappning, benägenhet för svimning och 
förstoppning, som så ofta åtfölja blod
brist och bleksot, äro i högsta grad på
fallande.

Erhållas i Sverige å alla Apotek à Kr. 
2,50 pr ask. Enda fabrik : Capsuloid Com
pany, 81 Snow Hill, London.

Allm. 
8 68 

47 85 
47 86
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Stockholm. ^
lsma AMTHRACIT. ^

Susliå-llslsol. Golses. Briisetfcex*.

Margarin-Aktiebolaget Zenith’s 
# é Gräddmargarin # #

märket enitit”
kan serveras på det ünaste bord.

Broby Hushålls-skola
rekommenderas föräldrar och målsmän som för unga döttrar önska utveckling och un
dervisning i allt som berör ett hems trefnad.

Prospekt och referenser genom
Fru Elisabeth Gadd,

, , . född Schartau.
Adress Broby, Kristianstad.

CARL BROMAN & C:o
ManufakturafFär och Damskrädderi
Lager af franska Siden- och Ylletyger.

34 Drottninggatan 34. 
STOCKHOLM.

in Bonheur t Dues.
60 60.Drottninggatan 

STOCKHOLM.
Spécialité: Band, Hårprydnader, Brudslöj 

tyll, Orangeblommor och Solfjädrar m. m. i 
stort urval.

O n f f t /i 1> 0mbyte af vistelse'IVCl C C jI liV. opt> taft är
* Hälsa, Kraft o. Energie.

Kupongböcker, hvari allt inberäknadt för att, efter behag, längre eller kortare tid 
vistas i Frö Skoghs (firma Wilhelmina Wahlgren) Hoteller i Rättvik, Storvik 
och Bollnäs, finnas att tillgå i Resebyrån, Operahuset härstädes.

bästa

tillverkas 
uteslutande 

af

Malmö 
Stora Valskyarn.

JOH. LUNDSTRÖM & C:o.
Stenkol, Cokes,

l:a maskinkrossad Anthr&eit,
bästa bränsle för illuminationskaminer och värmenecessärer.

Allm. tel. 2288. Kontor: 22 Skeppsbron 22. Rikstelefon 427.
Allm. tel. 6019. Försäljning: 6 Strandvägen 5. Rikstelefon 2220.
Allm. tel. 6198. Filial: 1 Parmmätaregatan 1. Rikstelefon 2012.

Med anledning af .Clematis* vär 
defulla uppsats i Idtm för d. 10 

febr. .Om farornä vid barns uppfö 
dande med komjölk», få vi härmed 
som fullt jämförlig med alla. förekom, 
utländska apparater framhålla:

SVENSK DIFLASKAPPABAT
rekommenderad af professor Medin. 
Apparaten kostar komplett med 8 fla
skor och kokkärl_______kr. 6: —
Dito utan kokkärl_______ » 3: 60

. . .... Med hvarje apparat följer »Kortfat
tade regler for spada barns uppfödande med komjolk» af professor O. Medin.

Apparaten, som redan vunnit särdeles stor spridning äfven i grannländerna är ut 
om af professor Medin och d:r Carl Flensburg i Idun för den 2 mars 1892 förordad al 
e. o. professor W. Pipping i Helsingfors och d:r Chr. Doderlein i Kristiania m fl 

Saljes I parti hos hrr Q. Abramson & C:o, Stockholm och I minut hos hrr Alb. Stille 
Ch. O. Werner, Josephsson & Agren, Sandbergs bosättningsmagasin, Kuntze & C.-o! 
Numa Peterson, _ Akerholmska bosättningsmagasinet samt alla apotek i Stockholm.

I Qoteborg i Ch. O. Werners filial. Dessutom å de flesta apotek I riket.

Göteborgs 
Enskilda Bank
Brunkebergstorg 10 (Hotell Kung Karl)

Sparkasseränta 5 proe.
Hernösands 

Enskilda Bank,
8 Hamngatan 8.

Depositionsränta .............  5 proc.
Sparkasseränta.................... 5 proc.
Upp- & Af8krifningsränta— 3 proc.

Bankaktiebolaget
Stockholm—Öfre Norrland,

Drottninggatan 6.
Hushållsräkning 5 %.
Kassafack till 15, 20, 25 kronor.

Oepositionsräkning
Räntegodtgörelse 5proc.

Aktiebolaget

Stockholms Diskontobank
Hufvudkontor; REGERINGSG. 1 
Afdelnlngskonior: HÖTORGET 8.

Inteckningsbolagét.
Högsta depositionsränta........... 5 %
Kapitalräkningsränta ...............  5 %
Sparkasseränta (vid afdelnings- 

kontoret) ................................ 5 %
Sydsvenska

Kredit-Aktie-Bolaget,
Stockholm, 24 Fredsgatan 24. 

Afdelningskontor Götg. 31.
(Fonder kr.4,340,000)
Deposition __________ 51/1 %
Kapitalräkning.............. 5x/a
Sparkasseräknlng______ 5 %
Upp- & Afskrifning ___ 3 %

Inga Bröstkarameller
hafva hittills vunnit så stort och all

mänt erkännande, söm
MUNKENS.

Begär därföre alltid

MUNKENS
Bröstkarameller.
Partilager hos Hammarsten & C:o, 

Stockholm.
Allm. t. 21 87. Rikst. 12 20.

Rcrkulcs-
Väfnader

Hvar och en sin 
egen fotograf! 

Enastående erbju
dande erh. alla gra
tis och franko, som 

- , .. tillskrifva ..Svea-Ma- UQI/CA I ■■ gasinet, Örebro.
O 1 l-H ■ Försumma ej tillfäl- 

ww let ! Skrif genast !


